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переміщених жінок у професійне середовище. 
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зумовлюють успішність інтеграції внутрішньо переміщених жінок у 

професійне середовище 

Гіпотеза дослідження полягає у тому, що успішна інтеграція 

внутрішньо переміщених жінок у професійне середовище залежить від рівня 

їхньої соціально-психологічної адаптованості, самооцінки, соціальної 

підтримки та професійної мотивації. 

Методи дослідження: теоретичні: аналіз, синтез, систематизація та 
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математичної статистики. 

Практичне значення дослідження полягає в тому, що його результати 

можуть бути використані в діяльності центрів зайнятості, служб соціального 

захисту, громадських організацій, психологів і соціальних педагогів для 

вдосконалення програм підтримки внутрішньо переміщених жінок.  
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SUMMARY  

 

Kovalchuk H. Y. Socio-psychological factors of successful integration into 

the professional environment of internally displaced women. 

The qualifying work consists of Introduction, 2 Chapters, Conclusion, 

References (67 items, 5 of foreign origin), 3 appendixes. The qualifying work 

volume is 110 pages long, 94 of them – main text. There are 3 tables and 

3 illustrations. 

The integration process involves not only employment, but also the 

establishment of new social ties, the formation of a sense of belonging, mastering 

professional roles and overcoming psychological barriers associated with the 

traumatic experience of forced displacement. Women who have been forced to 

change their place of residence often face additional difficulties. In this context, the 

relevance of studying the socio-psychological factors that determine the success of 

their professional development in a new place is growing. 

The purpose of the study is to identify and analyze socio-psychological 

factors that ensure the successful integration of internally displaced women into the 

professional environment. 

The research tasks: 

- to analyze scientific sources and determine the essence of the integration 

of internally displaced persons;  

- to study the psychological features of the adaptation and recovery of 

internally displaced women in the professional environment;  

- to consider the internal resources of displaced women and identify key 

social factors that influence their professional inclusion;  

- to summarize foreign and domestic experience in supporting the 

professional integration of internally displaced persons; 

- to conduct an empirical study of the socio-psychological factors of the 

successful integration of internally displaced women into the professional 

environment;



- to develop recommendations for increasing the level of integration and 

effective socio-psychological support. 

Object of research: professional integration of internally displaced women. 

Subject of research: socio-psychological factors that determine the 

successful integration of internally displaced women into the professional 

environment 

The hypothesis of the research is that the successful integration of 

internally displaced women into the professional environment depends on the 

level of their socio-psychological adaptability, self-esteem, social support and 

professional motivation. 

Chapter 1 “Theoretical foundations of research into socio-psychological 

factors of integration of internally displaced women into the professional 

environment” The essence of the integration of internally displaced persons is 

revealed, the psychological features of adaptation and recovery of internally 

displaced women are highlighted, and the internal resources and social factors of 

the professional integration of displaced women are investigated. 

Chapter 2 “Research into the socio-psychological factors of successful 

integration of internally displaced women into the professional environment” the 

level of socio-psychological adaptation and professional integration of internally 

displaced women was diagnosed, the results obtained were analyzed and the key 

factors of successful professional integration were identified. 

The practical significance of the study is that its results can be used in the 

activities of employment centers, social protection services, public organizations, 

psychologists and social educators to improve support programs for internally 

displaced women. 

Key words: internally displaced persons, integration, adaptation, 

socialization, reintegration, social support, emotional vulnerability, traumatic 

experience. 
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ВСТУП 

 

 

Сучасні соціально-політичні події в Україні, зокрема збройна агресія та 

масові вимушені переміщення населення, спричинили значне зростання 

кількості внутрішньо переміщених осіб. Серед них значну частку становлять 

жінки працездатного віку, які стикаються з необхідністю відновити власний 

життєвий та професійний шлях у новому соціальному середовищі. Успішна 

інтеграція ВПО-жінок у професійне середовище є не лише важливим 

чинником їхнього особистісного благополуччя, а й суттєвим ресурсом для 

розвитку місцевих громад і економіки країни. 

Процес інтеграції передбачає не лише працевлаштування, а й 

налагодження нових соціальних зв’язків, формування почуття належності, 

опанування професійних ролей та подолання психологічних бар’єрів, 

пов’язаних із травматичним досвідом вимушеного переміщення. Жінки, які 

змушено змінили місце проживання, часто стикаються з додатковими 

труднощами – необхідністю поєднувати професійні й сімейні обов’язки, 

відсутністю підтримувального кола, зниженням самооцінки, невпевненістю у 

майбутньому, а також дискримінаційними чи стереотипними очікуваннями у 

новому середовищі. У цьому контексті зростає актуальність дослідження 

саме соціально-психологічних чинників, що визначають успішність їхнього 

професійного становлення на новому місці. 

У питаннях інтеграції, адаптації та соціально-психологічної підтримки 

внутрішньо переміщених осіб значний внесок зробили українські дослідники. 

Зокрема, П. Андрющенко, О. Балакірєва, К. Лук’янова, О. Новікова та ін. 

аналізують соціальні ризики, уразливість та умови успішної інтеграції ВПО в 

громади. В. Куліченко, Б. Плескач, Т. Титаренко та ін. досліджують 

психологічні механізми подолання травматичного досвіду, особистісної 

стійкості й відновлення життєвих перспектив у переселенців. Проблеми 

соціальної адаптації, включаючи професійне становлення ВПО-жінок, 
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висвітлюють у своїх працях Т. Алєвсєєнко, Ю. Бідзіля, Л. Гуляєва, О. Карий, 

Л. Лісовська, О. Москаленко, Н. Побіда, О. Хмарук,. Психологічні аспекти 

гендерної уразливості, професійної самореалізації жінок та подолання 

стресових наслідків переміщення розглядають О. Главацька, С. Максименко, 

Н. Чепелєва. У межах соціальної роботи підтримку ВПО-жінок, їхню 

інтеграцію та особливості залучення до професійної діяльності досліджують 

О. Безпалько, І. Звєрєва, Г. Лактіонова, Т. Семигіна. 

Попри це, науковий інтерес до тематики інтеграції ВПО продовжує 

зростати, а проблема психологічної та соціально-професійної адаптації 

внутрішньо переміщених жінок залишається недостатньо вивченою. Зокрема, 

мало досліджень, що комплексно розглядають сукупність соціально-

психологічних чинників, які сприяють або перешкоджають ефективному 

включенню жінок-переселенок у трудову діяльність, а також механізми 

взаємодії індивідуальних ресурсів та соціально-контекстуальних умов. 

Відсутність системного бачення цих чинників ускладнює розроблення дієвих 

програм підтримки, реінтеграції та професійної адаптації. 

Актуальність дослідження зумовлена необхідністю наукового 

обґрунтування шляхів підвищення рівня професійної інтегрованості ВПО-

жінок у сучасних умовах та створення психологічних, організаційних і 

соціальних інструментів підтримки, які сприятимуть їхній стабілізації, 

розвитку та успішному включенню у професійне середовище.. 

Об’єкт дослідження: професійна інтеграція внутрішньо переміщених 

жінок. 

Предмет дослідження: соціально-психологічні чинники, що 

зумовлюють успішність інтеграції внутрішньо переміщених жінок у 

професійне середовище. 

Мета дослідження полягає у визначенні та аналізі соціально-

психологічних чинників, що забезпечують успішну інтеграцію внутрішньо 

переміщених жінок у професійне середовище. 
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Гіпотеза дослідження полягає у тому, що успішна інтеграція 

внутрішньо переміщених жінок у професійне середовище залежить від рівня 

їхньої соціально-психологічної адаптованості, самооцінки, соціальної 

підтримки та професійної мотивації. 

Завдання дослідження: 

1. Проаналізувати наукові джерела та визначити сутність інтеграції 

внутрішньо переміщених осіб. 

2. Вивчити психологічні особливості адаптації та відновлення 

внутрішньо переміщених жінок у професійному середовищі. 

3. Розглянути внутрішні ресурси жінок-переселенок та визначити 

ключові соціальні чинники, що впливають на їхнє професійне включення. 

4. Узагальнити зарубіжний та вітчизняний досвід підтримки 

професійної інтеграції внутрішньо переміщених осіб. 

5. Провести емпіричне дослідження соціально-психологічних 

чинників успішної інтеграції внутрішньо переміщених жінок у професійне 

середовище. 

6. Розробити рекомендації щодо підвищення рівня інтеграції та 

ефективної соціально-психологічної підтримки. 

Методи дослідження:  

- теоретичні: аналіз, синтез, систематизація та узагальнення наукової 

літератури з проблем соціальної інтеграції, адаптації та професійної 

підтримки внутрішньо переміщених осіб; 

- емпіричні: анкетування, опитування, інтерв’ю, методика діагностики 

соціально-психологічної адаптації (К. Роджерс, Р. Даймонд), методика 

«Мотивація до кар’єри» (А. Ное, Р. Ное, Д. Баххубер), шкала самооцінки, 

шкала тривожності Спілбергера; 

- методи математичної статистики: кореляційний аналіз (коефіцієнт 

Пірсона); лінійний регресійний аналіз; t-критерій Стьюдента для незалежних 

вибірок. 
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Наукова новизна та теоретичне значення дослідження: 

- поглиблено і доповнено теоретичні уявлення про механізми 

соціально-психологічної адаптації та професійної інтеграції в умовах 

вимушеного переміщення; 

- комплексно розглянуто поєднання психологічних особливостей, 

внутрішніх ресурсів та соціальних чинників, що впливають на професійне 

включення внутрішньо переміщених жінок; 

- уточнено та розширено змістове наповнення поняття «професійна 

інтеграція внутрішньо переміщених жінок» як процесу, що включає не лише 

працевлаштування, а й відновлення професійної ідентичності, формування 

відчуття ефективності та належності до робочого колективу; 

- встановлено та статистично доведено ієрархію впливу внутрішніх 

(мотивація, самооцінка, стресостійкість) та зовнішніх (соціальна підтримка, 

програми адаптації, підтримка роботодавця) чинників на успішність 

професійної інтеграції. 

Практичне значення дослідження полягає в тому, що його результати 

можуть бути використані в діяльності центрів зайнятості, служб соціального 

захисту, громадських організацій, психологів і соціальних педагогів для 

вдосконалення програм підтримки внутрішньо переміщених жінок. Надані 

рекомендації можуть бути впроваджені у практику індивідуального й 

групового супроводу, сприяти підвищенню рівня адаптації, зниженню 

психологічного напруження та покращенню професійної мотивації 

переселенок. 
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РОЗДІЛ 1 

ТЕОРЕТИЧНІ ОСНОВИ ДОСЛІДЖЕННЯ СОЦІАЛЬНО-

ПСИХОЛОГІЧНИХ ЧИННИКІВ ІНТЕГРАЦІЇ ВНУТРІШНЬО 

ПЕРЕМІЩЕНИХ ЖІНОК У ПРОФЕСІЙНЕ СЕРЕДОВИЩЕ 

 

 

1.1 Поняття та сутність інтеграції внутрішньо переміщених осіб 

 

Проблематика соціальної інтеграції внутрішньо переміщених осіб 

набула особливої актуальності в умовах воєнних подій в Україні, які 

спричинили масове вимушене переміщення населення та суттєві 

трансформації у соціальній структурі суспільства. Завданням наукового 

аналізу є уточнення змісту основних понять, що визначають сутність 

процесів інтеграції ВПО у приймаючі громади та професійне середовище. 

Згідно із законодавством України, внутрішньо переміщена особа – це 

громадянин, який був змушений покинути місце свого проживання внаслідок 

або з метою уникнення негативних наслідків збройного конфлікту, 

тимчасової окупації, порушень прав людини чи надзвичайних ситуацій [43].  

У науковій літературі внутрішньо переміщені особи визначаються як 

соціально вразлива категорія населення, яка внаслідок зовнішніх обставин – 

воєнних дій, окупації, загроз життю чи масових порушень прав – була 

змушена покинути місце свого постійного проживання. Втрата 

територіальної стабільності, соціальних зв’язків і звичного укладу життя 

формує комплексну структуру ризиків, які потребують як державної 

підтримки, так і соціально-психологічного супроводу. Вітчизняні науковці 

наголошують, що ВПО – це група, яка одночасно переживає соціально-

економічні, психологічні та культурні трансформації. 

О. Балакірєва підкреслює, що феномен внутрішнього переміщення 

супроводжується «накладенням» кількох кризових процесів: економічної 

нестабільності, втрати соціального статусу, зниження самооцінки, відчуття 
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невизначеності та психологічної дезадаптації. На її думку, статус ВПО 

об’єднує риси одночасної соціальної уразливості та соціальної активності, 

адже переселенці змушені швидко відновлювати життєздатність у новому 

середовищі [3]. 

З погляду Ю. Каплан, внутрішньо переміщені особи – це суб’єкти 

соціальної взаємодії, які потребують гарантій дотримання прав, доступу до 

послуг, соціального захисту та повноцінного включення у приймаючу 

громаду. Дослідниця зазначає, що адаптація ВПО стає ефективною лише 

тоді, коли забезпечено їхню участь у місцевих соціальних, культурних та 

економічних процесах [25].  

Важливим є внесок науковців, які досліджують соціально-

психологічний вимір цього явища. Так, Т. Кириченко розглядає ВПО як 

групу, що переживає специфічну форму втрати – втрату «соціального 

простору», який забезпечував відчуття стабільності та самоконтролю [27]. У 

цьому контексті внутрішнє переміщення не зводиться лише до фізичної 

міграції, а є процесом глибинного психологічного й соціального 

переналаштування. 

Інші українські дослідники (І. Бочі, Л. Кудіна та І. Івашко) визначають 

внутрішньо переміщених осіб як групу, що потребує комплексного підходу 

до інтеграції, адже їхній досвід включає соціокультурний шок, руйнування 

соціального капіталу, зменшення доступу до ресурсів і необхідність 

формування нових моделей соціальної мобільності. На їхню думку, саме 

соціальна інтеграція є ключовим механізмом стабілізації становища 

переселенців [8]. 

Водночас внутрішньо переміщені особи потребують не лише 

матеріальної підтримки, а й соціально-психологічного супроводу та розвитку 

професійних компетенцій [10]. 

Стан подвійної вразливості, який характерний для ВПО, полягає у 

втраті колишніх ресурсів та соціального середовища й обмеженому доступі 

до нових соціальних, економічних та правових можливостей, відзначає 
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О. Новікова. Вона наголошує на важливості активної участі переселенців для 

ефективної соціальної інтеграції [40]. 

С. Кравчук додає, що внутрішньо переміщені особи – це соціально-

психологічний феномен, що поєднує переживання втрати, стресові реакції та 

потребу у швидкому відновленні соціальної ролі та професійної активності. 

Науковиця вважає, що успішна інтеграція ВПО визначається одночасним 

забезпеченням правового захисту, доступу до послуг та розвитку соціальної 

агентності переселенців [29]. 

Н. Максимовська трактує ВПО як активних учасників громади, здатних 

до адаптації та соціальної мобільності за умови створення сприятливих 

інституційних та соціально-психологічних умов. Вона підкреслює, що 

інтеграція передбачає не лише пристосування до нових умов, а й формування 

відчуття належності, соціальної підтримки та можливостей для 

самореалізації у новому середовищі [34]. 

Зарубіжні підходи також відзначають багатовимірність поняття 

внутрішнього переміщення. УВКБ ООН визначає ВПО як людей, які змушені 

залишити свої домівки, «але не перетнули міжнародний кордон», зберігаючи 

при цьому статус громадян своєї держави та водночас стикаючись із тими 

самими загрозами, що й біженці. Це робить їхню ситуацію унікальною: 

формально вони перебувають під захистом держави, але часто не мають 

доступу до її ресурсів у нових умовах [66]. 

Міжнародна організація з міграції трактує ВПО як осіб, що 

перебувають у стані «вимушеного соціального переміщення», який порушує 

звичні структури ідентичності, міжособистісної взаємодії та економічної 

самостійності. У дослідженнях MОМ наголошується, що ключовими 

проблемами стають не лише матеріальні втрати, а й руйнування соціальної 

мережі підтримки, що є найважливішим фактором соціальної 

стабільності [65]. 

У західній соціології (Е. Гідденс, Р. Патнем) ВПО розглядаються як 

група, що зазнала структурних змін у своєму соціальному капіталі, що 
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призводить до зниження рівня довіри, зменшення сили соціальних зв’язків та 

погіршення якості участі в громадському житті. Р. Патнем підкреслює, що 

відновлення соціального капіталу є центральною умовою успішної інтеграції 

переміщених груп [67]. 

У дослідженнях міжнародних експертів з питань вимушеної міграції, 

таких як Р. Коен та Ф. Денг, внутрішньо переміщені особи визначаються як 

«особи або групи людей, які були змушені або вимушені залишити свої 

домівки, але не перетнули міжнародно визнаний державний кордон». Автори 

підкреслюють, що ключовою характеристикою ВПО є вимушений характер 

переміщення, а також збереження відповідальності держави за їхній захист, 

що відрізняє їх від біженців. На думку дослідників, внутрішнє переміщення 

створює стан подвійної вразливості: особа втрачає колишню соціальну 

опору, але не завжди отримує адекватну підтримку від приймаючих 

структур [63]. 

Зарубіжна дослідниця Е. Ферріс, фахівчиня у сфері глобальної 

міграційної політики, пропонує розглядати ВПО як осіб, які зазнали 

«вимушеного порушення життєвого циклу», що охоплює втрату домівки, 

соціального середовища, доступу до звичних ресурсів, соціального статусу та 

відчуття безпеки. Вона наголошує, що внутрішнє переміщення – це не просто 

географічне переселення, а глибока соціально-психологічна криза, яка 

змінює стратегії поведінки, уявлення про майбутнє та моделі соціальної 

взаємодії. Е. Ферріс також виділяє важливість «інституційного середовища» 

– здатності держави та місцевих громад забезпечити умови для інтеграції, 

зокрема у професійне життя [64]. 

Гуманітарні організації (UNDP, NRC, IFRC) вказують, що внутрішньо 

переміщені особи характеризуються високим рівнем соціальної 

невизначеності, зниженням можливостей для зайнятості та підвищеною 

залежністю від допомоги [18]. Особливо уразливими стають жінки, які часто 

беруть на себе подвійне навантаження – підтримку родини та відновлення 

професійного статусу. 
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Українські сучасні дослідження доповнюють це визначення, 

наголошуючи на тому, що ВПО – це не лише об’єкт соціального захисту, а 

повноцінні учасники суспільного життя, здатні до активної інтеграції за 

умови створення сприятливих соціально-психологічних і організаційних 

умов. Дослідники зазначають, що успішність інтеграції значною мірою 

залежить від доступу до професійної діяльності, підтримки місцевих громад, 

а також формування відчуття соціальної належності. 

Загалом, аналіз наукових визначень свідчить, що внутрішньо 

переміщені особи – це не просто група, яка зазнала територіальних змін, а 

соціально-психологічний феномен, що охоплює комплекс трансформацій – 

від втрати соціального простору до необхідності побудови нової життєвої та 

професійної траєкторії. Саме тому вивчення ВПО потребує 

міждисциплінарного підходу, який поєднує соціологію, психологію, 

соціальну педагогіку та менеджмент соціальної роботи. 

Ці особливості внутрішнього переміщення визначають потребу у 

інтеграції як ключовому механізмі відновлення життєдіяльності та соціальної 

стабільності. Інтеграція виступає не лише як процес адаптації до нового 

середовища, а й як комплексна стратегія відновлення соціальних ролей, 

мереж підтримки та можливостей для участі у житті громади. Тобто, 

інтеграція є наступним логічним кроком після первинної адаптації та 

соціалізації, що дозволяє ВПО повноцінно включитися в нову соціальну 

систему. 

У соціальних і психологічних науках інтеграція розглядається як 

процес включення індивіда або групи у систему нових соціальних відносин, 

що передбачає одночасне відновлення соціального капіталу та налагодження 

стабільних міжособистісних зв’язків. У соціологічному підході інтеграція 

трактується як відновлення здатності виконувати соціальні ролі та активно 

взаємодіяти з новою соціальною системою. І. Бочі, Л. Кудіна та І. Івашко 

підкреслюють, що інтеграція ВПО означає не лише формальний доступ до 

соціальних послуг, а й засвоєння локальних соціокультурних норм, 
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створення нових соціальних мереж і відновлення стійких соціальних 

зв’язків [8]. 

У психологігії інтеграція визначається як процес формування відчуття 

належності, внутрішнього прийняття нового середовища, психологічної 

стабільності та самоконтролю [20]. Інтеграція неможлива без подолання 

наслідків психотравми, розвитку ресурсів саморегуляції та відновлення 

відчуття безпеки. Важливим компонентом є процес переосмислення власної 

ідентичності в нових умовах проживання [63; 64]. 

У сфері соціальної роботи інтеграція ВПО розглядається через призму 

усунення бар’єрів доступу до послуг, забезпечення прав і свобод, розвитку 

соціально-економічного статусу та підвищення рівня агентності. 

Н. Максимовська визначає інтеграцію як активний процес включення ВПО в 

середовище громади через надання підтримки, розвиток компетентностей та 

створення умов для участі в житті громади [34]. Подібний підхід 

застосовують і зарубіжні гуманітарні організації, зокрема UNHCR, які 

наголошують на необхідності забезпечення доступу до базових соціальних 

послуг, безпеки та економічних ресурсів для успішного включення 

внутрішньо переміщених осіб у приймаючі громади. 

Зарубіжні соціологи розглядають інтеграцію як умову соціальної 

стабільності, що забезпечується через соціальні норми, довіру та ефективну 

роботу соціальних інститутів. Вони підкреслюють, що інтеграція передбачає 

не лише матеріальну та інституційну підтримку, а й відновлення соціального 

капіталу, включаючи мережі підтримки, довіру та взаємодію між членами 

громади [38]. 

Таким чином, сучасне наукове визначення соціальної інтеграції ВПО 

охоплює багатовимірний процес, що поєднує соціальні, психологічні, 

економічні та культурні аспекти. Його успішність залежить від комплексної 

взаємодії держави, приймаючої громади, громадських організацій та самих 

переселенців, що підкреслює необхідність міждисциплінарного підходу в 

дослідженнях і практичній роботі з внутрішньо переміщеними особами. 
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Для уникнення теоретичних неточностей важливо розмежувати 

суміжні поняття, які часто плутають у дослідженнях щодо внутрішньо 

переміщених осіб. Це дозволяє точніше визначити етапи соціальної адаптації 

та інтеграції, а також розробити ефективні соціально-психологічні та 

організаційні стратегії підтримки ВПО. 

Адаптація визначається як початковий етап пристосування до нових 

соціальних умов. А. Путінцев та Ю. Пащенко підкреслюють, що адаптація 

ВПО полягає у зміні поведінкових моделей, подоланні побутових труднощів 

і формуванні первинної компетентності взаємодії з новим середовищем. Вона 

охоплює здатність швидко реагувати на зовнішні зміни та забезпечувати 

базові потреби, необхідні для виживання та відновлення початкового 

соціального функціонування [45]. 

З психологічної точки зору, І. Галецька розглядає адаптацію як процес 

відновлення емоційної рівноваги та контролю над власним життям [13]. У 

цьому контексті адаптація ВПО включає подолання психологічних наслідків 

травматичного досвіду переміщення, формування відчуття безпеки та 

початкового соціального самоконтролю. 

Соціалізація охоплює ширший і триваліший процес засвоєння норм, 

цінностей та моделей поведінки суспільства. За соціологічним підходом, 

Е. Гідденс вважає соціалізацію фундаментом інтеграції в суспільну 

структуру, оскільки вона забезпечує формування стійких поведінкових 

стратегій і соціальних ролей [22]. У контексті ВПО соціалізація спрямована 

на поступове включення в локальні спільноти та відновлення соціальних 

зв’язків, що були порушені внаслідок переміщення. 

Реінтеграція стосується відновлення здатності виконувати звичні ролі 

після їх тимчасового порушення. Для ВПО вона можлива як після 

повернення до місця проживання, так і при відновленні соціального статусу 

на новій території. Зарубіжні дослідження (наприклад, Міжнародна 

організація з міграції) підкреслюють багатокомпонентний характер 

реінтеграції – психологічний, економічний і правовий, що дозволяє 
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забезпечити повноцінне включення особи у соціальні структури та 

відновлення колишніх соціальних функцій.. 

Інтеграція передбачає не лише пристосування, а повноцінне включення 

ВПО в соціальні системи, стійке прийняття норм та активну участь у житті 

громади. С. Кравчук наголошує, що успішна інтеграція проявляється через 

рівень соціального самопочуття, зайнятість, доступ до послуг та якість 

взаємодії з місцевими мешканцями [29]. Вона вимагає комплексного підходу, 

який об’єднує соціально-психологічні ресурси, професійні компетентності та 

підтримку громадських та державних інституцій. 

Інші дослідники розглядають інтеграцію як багатовимірний процес, що 

включає економічну, соціокультурну, просторову складові та соціальний 

капітал. Вони підкреслюють значення довіри, взаємної підтримки та 

ефективної взаємодії між переселенцями і місцевими мешканцями для 

формування стійких соціальних мереж і забезпечення участі ВПО у житті 

громади [12; 21; 31; 67]. 

Отже, інтеграція ВПО – це комплексний і багатовимірний процес 

відновлення цілісного функціонування особи в новому середовищі. Він 

передбачає не лише адаптацію та соціалізацію, а й реінтеграцію та активне 

включення у соціальні структури, відновлення соціальних зв’язків, 

подолання бар’єрів і досягнення стабільного соціального статусу. Успішність 

цього процесу залежить від синергетичної взаємодії держави, приймаючих 

громад, громадських організацій і самих ВПО. 

Структура інтеграції внутрішньо переміщених осіб є 

багатокомпонентною та охоплює кілька взаємопов’язаних сфер, що разом 

формують процес включення ВПО у нове соціальне середовище. Такий 

підхід дає змогу врахувати не лише матеріальні, а й соціально‑психологічні, 

професійні та соціокультурні аспекти інтеграції, що особливо важливо у 

контексті вимушеного переміщення.  

Соціальний компонент інтеграції передбачає встановлення нових 

соціальних зв’язків, формування почуття належності до громади, отримання 
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доступу до соціальної інфраструктури та соціальних послуг. Це включає 

освіту, медичне обслуговування, підтримку з житлом, а також соціальні, 

культурні чи громадські ініціативи – усе те, що допомагає ВПО відновити 

свій соціальний простір і створити нові зв’язки [50]. Відсутність такого 

компонента може призвести до соціальної ізоляції або маргіналізації 

переселенців.  

Економічний компонент покликаний забезпечити матеріальну 

стабільність ВПО – за рахунок працевлаштування, отримання стабільного 

доходу, доступу до фінансових та економічних ресурсів, а також участі у 

місцевих економічних процесах. В умовах, коли багато переселенців 

втрачають роботу або можливість працювати на попередньому місці, 

наявність економічних можливостей стає ключовим фактором їхньої 

стабілізації [9]. Наприклад, у дослідженні, яке описує роль економічної та 

соціальної безпеки ВПО, наголошується, що державні і суспільні механізми 

повинні створювати умови для економічного включення переселенців.  

Професійний компонент стосується включення ВПО у трудове 

середовище, реалізації їхнього професійного потенціалу, можливості 

підвищити кваліфікацію, адаптуватися до вимог ринку праці, знайти 

відповідну роботу або ж змінити професію відповідно до нових 

обставин [56]. Такий компонент важливий не лише з економічної точки зору, 

але й для відновлення самоідентичності, відчуття власної гідності та 

корисності, що впливає на психологічне благополуччя переселенців.  

Психологічний компонент охоплює внутрішню адаптацію, подолання 

наслідків травматичного переміщення, формування позитивної самооцінки, 

відновлення почуття безпеки, ресурсів для саморегуляції, стресостійкості [7]. 

Цей аспект інтеграції є критичним, оскільки вимушене переселення часто 

супроводжується втратою дому, руйнуванням соціальних зв’язків, стресом та 

психологічною травмою. У дослідженні, присвяченому соціально-

психологічній адаптації ВПО, виявлено, що відновлення суб’єктивного 

благополуччя істотно впливає на здатність до інтеграції.  
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У якості критеріїв успішної інтеграції у наукових працях називають: 

наявність стабільної зайнятості або економічної активності; соціальну 

включеність та підтримку; сформовані соціальні зв’язки; відчуття контролю 

над власним життям і безпеки; участь у житті громади; прийняття нових 

життєвих умов; позитивне бачення майбутнього [54]. Ці критерії дають змогу 

оцінювати не тільки об’єктивні параметри, а й суб’єктивні – відчуття 

стабільності, належності та соціальної інтегрованості.  

Окремо слід враховувати, що особливості інтеграції внутрішньо 

переміщених осіб обумовлені контекстом війни та вимушеного переміщення. 

На відміну від добровільної міграції, переміщення внаслідок збройного 

конфлікту часто відбувається раптово, що ускладнює процес адаптації та 

збільшує психологічний тиск на переселенців. Втрата житла, документів, 

соціального статусу, робочих місць та звичних соціальних зв’язків створює 

численні труднощі, які потребують оперативного реагування з боку держави 

та місцевих органів влади. 

Такі обставини формують комплекс додаткових бар’єрів, що включає 

економічні, правові, соціально-культурні та психологічні складові. 

Переселенці стикаються з труднощами у працевлаштуванні, обмеженим 

доступом до соціальних послуг, а також відчуттям невизначеності щодо 

свого майбутнього. Як зазначають українські дослідники, ефективна 

інтеграція можлива лише за умови одночасного врахування всіх цих аспектів 

та надання комплексної підтримки ВПО. 

Не менш важливим чинником є роль приймаючої громади та 

інституцій. Їхня відкритість, готовність надати підтримку, рівень 

толерантності, наявність ресурсів, програм соціальної, правової та 

психологічної допомоги визначають успішність інтеграції. Дослідження 

свідчать, що соціальна підтримка з боку громади допомагає переселенцям 

відновити соціальні зв’язки, повернути відчуття стабільності та підвищити 

рівень довіри до нових соціальних структур. 
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Значну роль відіграє й державна політика, яка має забезпечувати 

доступ ВПО до соціальних та економічних прав, створювати умови для 

професійної реалізації та розвитку компетентностей. Активна участь 

місцевих органів влади, громадських організацій та благодійних структур 

дозволяє зменшити ризики соціальної ізоляції, підвищити рівень 

самостійності переселенців та сприяти формуванню почуття належності до 

нової громади [51]. 

Отже, інтеграція внутрішньо переміщених осіб є багатовимірним та 

поетапним процесом, що включає відновлення соціальних, економічних, 

професійних і психологічних ресурсів. Її успіх залежить від активності самих 

переселенців, підтримки приймаючих громад, ефективної діяльності 

державних інституцій та участі громадських організацій. Лише поєднання 

цих чинників забезпечує відновлення соціального капіталу, налагодження 

нових соціальних зв’язків і формування відчуття належності до громади. 

Соціальна інтеграція ВПО не зводиться до простого пристосування до 

нового середовища, а передбачає цілісний розвиток особистості, активну 

участь у житті громади та професійне включення. Вона є ключовим 

механізмом подолання наслідків вимушеного переміщення, відновлення 

гідності, стабільності та соціальної самостійності, що робить її важливою 

складовою політики соціальної підтримки та розвитку українського 

суспільства. 

 

1.2 Психологічні особливості адаптації та відновлення внутрішньо 

переміщених жінок 

 

Психологічна адаптація внутрішньо переміщених жінок є специфічним 

процесом, що характеризується високою емоційною вразливістю та 

потребою у комплексній підтримці. Вимушене переміщення, втрати житла, 

соціальних зв’язків та звичного середовища, а також пережиті травматичні 

події створюють значне навантаження на психіку жінок. Особливості 
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гендерної соціалізації, материнські та сімейні обов’язки підсилюють потребу 

у стабільності, безпеці та соціальному захисті, а також визначають 

індивідуальні шляхи відновлення самооцінки, психічної стійкості та 

суб’єктності. Отже, розкриємо основні психологічні наслідки вимушеного 

переміщення для жінок та ресурси і бар’єри, що впливають на їхню 

адаптацію й відновлення. 

Внутрішньо переміщені жінки часто переживають значний 

травматичний досвід, пов’язаний із раптовим вимушеним переїздом, 

втратами житла, майна та звичного соціального середовища. Подібний 

стресовий досвід може викликати ПТСР-подібні реакції, включно з 

повторюваними тривожними спогадами, нічними кошмарами, постійним 

занепокоєнням та надмірною емоційною реактивністю. Жінки відчувають 

психологічний дискомфорт через неможливість передбачити майбутнє та 

необхідність швидко приймати рішення в умовах невизначеності. Часто ці 

переживання супроводжуються посиленою тривогою за власне життя та 

безпеку членів родини, що ускладнює повсякденне функціонування та 

психологічну стабільність [1]. 

Втрати роботи, джерел доходу та економічної самостійності формують 

відчуття соціальної безпорадності й економічної нестабільності. Жінки-

переселенки стикаються з необхідністю не лише забезпечувати себе, а й 

підтримувати родину, що часто неможливо в нових умовах. Втрата 

професійної ідентичності та можливості самореалізації викликає розлади 

самооцінки, відчуття непотрібності та психологічну демотивацію. Емоційне 

навантаження посилюється через тривалі пошуки роботи або участь у 

непередбачуваних економічних обставинах, що робить жінок особливо 

вразливими до стресових реакцій [4]. 

Втрата соціальних зв’язків, спілкування з друзями, сусідами та 

близькими людьми посилює відчуття ізоляції, самотності та соціальної 

відчуженості. Соціальна підтримка, яка раніше забезпечувала емоційну 

стабільність та відчуття захищеності, зникає, що спричиняє емоційне 
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виснаження. Жінки переживають депресивні стани, зниження самооцінки та 

посилення тривожності через обмеженість соціальних контактів і розрив 

знайомих соціальних структур. Це формує психологічну вразливість, 

ускладнює емоційне регулювання та підвищує ризик розвитку хронічних 

психологічних розладів. 

Зміна звичного оточення та втрата «соціального простору», який 

забезпечував відчуття безпеки та стабільності, підсилює психологічний 

стрес. Внутрішньо переміщені жінки змушені адаптуватися до нового 

середовища, де відсутні знайомі правила, підтримка та ресурси, що 

ускладнює процес прийняття рішень. Постійна потреба орієнтуватися в 

нових умовах, шукати доступ до житла, медичних та соціальних послуг 

створює додаткове емоційне та когнітивне навантаження. Цей фактор 

поглиблює тривожні реакції, формує відчуття вразливості та підсилює 

потребу у психологічній підтримці [8]. 

Невизначеність щодо майбутнього та загроза повторних кризових 

ситуацій викликає хронічний стрес і підвищену емоційну чутливість. Жінки-

переселенки часто відчувають постійну напругу та тривогу, які виявляються 

у страхах за власну безпеку та безпеку родини, надмірній обережності, 

дратівливості й неспроможності відпочити або відволіктися. Подібні 

психологічні навантаження можуть посилювати соматичні прояви стресу, 

такі як головний біль, порушення сну та фізична слабкість, що негативно 

впливає на загальний стан здоров’я та психоемоційне благополуччя [23]. 

Травматичний досвід часто супроводжується різноманітними 

фізіологічними проявами стресу, які взаємопов’язані з психологічними 

реакціями. Порушення сну, безсоння, нав’язливі спогади про втрати, 

підвищене серцебиття, напади тривоги та загальна слабкість формують 

комплекс симптомів, які ускладнюють повсякденне функціонування. Такі 

прояви психологічного та фізичного навантаження вимагають системного 

підходу до оцінки стану жінок і своєчасного надання психологічної 

допомоги [53]. 
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Особливу значущість мають емоційні реакції, пов’язані з відчуттям 

втрати стабільності, безпеки та контролю над життєвими обставинами. 

Жінки-переселенки часто переживають безпорадність, пригніченість, тривогу 

та емоційну нестабільність, що проявляється в дратівливості, різких 

перепадах настрою, зниженій здатності до концентрації та прийняття рішень. 

Ці психологічні реакції можуть поглиблюватися за відсутності підтримки, 

формуючи ризик виникнення депресивних станів і хронічного стресу, якщо 

не буде надано адекватної психосоціальної допомоги. 

Адаптація жінок-переселенок є складним психологічним процесом, що 

відбувається на фоні високої емоційної вразливості. Втрата звичного 

середовища та необхідність швидко реагувати на нові умови життя формує 

постійну напруженість та тривогу. Ці емоційні стани проявляються у 

підвищеній чутливості до будь-яких зовнішніх сигналів, страху повторних 

криз та загрози безпеці. Підвищена емоційна реактивність може проявлятися 

як у психосоматичних симптомах, так і у труднощах у міжособистісних 

контактах, що значною мірою ускладнює процес соціальної адаптації [8]. 

Високий рівень емоційної вразливості жінок-переселенок 

обумовлюється також накопиченим травматичним досвідом, втратами та 

постійним стресом. Через це вони часто переживають почуття страху, 

тривоги, суму, відчуття самотності та нестабільності. Подібні психоемоційні 

стани можуть супроводжуватися порушенням концентрації уваги, зниженням 

працездатності та труднощами у прийнятті рішень, що вимагає особливої 

чутливості з боку соціальних працівників та психологів, які працюють із цією 

категорією [59]. 

Потреба у безпеці є однією з ключових у процесі адаптації жінок-

переселенок. Відчуття стабільності та захищеності необхідне для 

нормалізації психоемоційного стану, відновлення ресурсів та можливості 

брати активну участь у новому соціальному середовищі. Без належного рівня 

безпеки жінки залишаються у стані постійної напруженості, що блокує 

соціальну активність і здатність до самостійного ухвалення рішень. 
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Соціальна підтримка відіграє вирішальну роль у подоланні 

психологічного стресу та стабілізації емоційного стану. Жінки, які мають 

доступ до підтримки з боку родини, друзів, громади або фахівців, 

демонструють кращу стійкість до стресових подій та швидше відновлюються 

після травмуючих переживань. Відсутність підтримки, навпаки, посилює 

відчуття ізоляції, тривоги та безпорадності, що негативно впливає на процес 

адаптації [42]. 

Роль материнських та сімейних обов’язків значно впливає на 

психоемоційний стан жінок-переселенок. Вони змушені поєднувати догляд 

за дітьми, підтримку літніх членів родини та пошук можливостей для 

забезпечення матеріальних потреб сім’ї. Такий подвійний або навіть 

потрійний тягар відповідальності створює високий рівень стресу і часто 

призводить до відчуття виснаження та психологічного перенапруження [35]. 

Важливим аспектом адаптації є збереження та відновлення самооцінки 

жінок. Втрата соціального статусу, професійної діяльності та можливостей 

самореалізації призводить до сумнівів у власних силах, почуття 

неповноцінності та невпевненості. Відновлення самооцінки стає ключовим 

завданням психологічного супроводу, оскільки без цього неможливо 

сформувати впевненість у своїх можливостях і забезпечити активну участь у 

новому житті [32]. 

Суб’єктність жінок-переселенок проявляється у здатності приймати 

рішення та діяти всупереч стресовим обставинам. Підтримка автономії, 

можливість брати участь у власних рішеннях та формувати життєві 

пріоритети сприяє відновленню внутрішньої впевненості та психологічного 

благополуччя. У разі обмеження таких можливостей жінки відчувають 

залежність від зовнішніх обставин і знижують активність у соціальному та 

професійному житті. 

Психологічна адаптація жінок також тісно пов’язана з навчанням нових 

навичок і пристосуванням до незвичних соціальних правил. Освоєння нових 

форм поведінки, пошук ресурсів, комунікація з представниками нової 
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громади – все це формує когнітивну та емоційну гнучкість. Такі процеси 

дозволяють жінкам поступово відновлювати відчуття контролю над життям і 

знижувати рівень тривоги. 

В умовах війни та переміщення важливим фактором стає здатність до 

емоційного саморегулювання. Жінки, які можуть контролювати свої реакції, 

планувати дії та керувати емоційними станами, легше долають стресові 

ситуації та підтримують психоемоційне здоров’я. Навички саморегуляції 

допомагають впоратися з підвищеною емоційною вразливістю та 

забезпечують ефективне функціонування у новому соціальному 

середовищі [49]. 

Особливе значення має поступове відновлення соціальної активності 

жінок. Участь у спільних заходах громади, волонтерська діяльність, 

залучення до освітніх або культурних програм сприяють поверненню 

відчуття корисності та значущості. Такі дії зміцнюють емоційну стійкість, 

підвищують рівень соціальної адаптації та допомагають відновити втрачену 

суб’єктність [15]. 

Після вимушеного переміщення психіка жінок переживає комплекс 

станів, які виходять далеко за межі гострої травматичної реакції. Одним із 

них є хронічний стрес, що формується під впливом довготривалої 

невизначеності, відсутності стабільності та потреби постійно приймати 

життєво важливі рішення в умовах обмежених ресурсів. Для багатьох 

переселенок цей стан набуває форми toxic stress – токсичного стресу, коли 

тривожне напруження стає фоном повсякденного життя. Такий стан 

виснажує емоційну сферу, пригнічує когнітивні функції та знижує здатність 

до ефективної саморегуляції, що впливає на якість адаптації. 

Важливим компонентом психологічного стану жінок-ВПО є тривога за 

майбутнє дітей, яка часто домінує над власними переживаннями. Це 

специфічний гендерний аспект: саме жінки традиційно виконують роль 

первинних опікунів, тому переміщення активує в них підвищений рівень 

відповідальності та страху за безпеку, здоров’я, соціалізацію й психологічний 
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стан дитини. Така тривога може набувати як функціонального, так і 

дезадаптивного характеру, коли постійні хвилювання переростають у 

соматичні прояви – порушення сну, панічні реакції, дратівливість, відчуття 

безсилля [46]. 

Поширеними для жінок-переселенок є також депресивні стани, які 

виникають на тлі різкого зниження рівня контролю над власним життям. 

Втрата дому, роботи, усталених зв’язків та соціальних ролей створює 

відчуття розірваності з попереднім життям та неможливості повернутися до 

«нормальності». Емоційне виснаження, що супроводжує депресивні 

переживання, проявляється у зниженій мотивації, емоційній «порожнечі», 

втомі навіть від мінімальних навантажень. У жінок ці стани часто 

маскуються соціально схваленою поведінкою – надмірною активністю, 

прагненням «триматися заради дітей», що ускладнює своєчасне 

розпізнавання симптомів. 

Особливого значення набуває почуття провини, властиве багатьом 

жінкам-ВПО. Воно може виникати через те, що вони були змушені покинути 

близьких, залишити дім, не змогли зберегти певні матеріальні чи соціальні 

ресурси. Жінки нерідко звинувачують себе у тому, що не змогли попередити 

травматичні події, не забезпечили дітям «кращого життя», або що їхнє 

переміщення стало тягарем для приймаючої громади чи родичів. Така 

провина часто має ірраціональний характер, проте суттєво впливає на 

самооцінку, здатність відчувати власну цінність і приймати підтримку. 

Нарешті, психологічний стан жінок-переселенок багато в чому 

визначається процесом переживання втрати й горя, який триває довго й 

охоплює не лише втрату людей чи майна, а й втрату способу життя, 

соціального статусу, місця, з яким була емоційна ідентифікація. Горе стає не 

одноразовою реакцією, а затяжним процесом пристосування до нового світу, 

який уже ніколи не буде ідентичним попередньому. Для багатьох жінок цей 

процес характеризується чергуванням емоційних хвиль – від заперечення й 

гніву до смутку та поступового прийняття. Унаслідок цього психологічний 
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фон переселенок стає багатошаровим і нестабільним, що потребує особливої 

уваги при розгляді адаптаційних механізмів [44]. 

Після вимушеного переміщення жінки часто стикаються з 

необхідністю перебудови звичного способу життя та прийняття на себе 

нових соціально-рольових функцій. У багатьох випадках саме вони стають 

основними утримувачами сім’ї через втрату роботи чоловіком, його 

мобілізацію або перебування у зоні бойових дій. Така зміна ролі 

супроводжується підвищеним емоційним і фізичним навантаженням, 

оскільки поєднує професійну діяльність, турботу про дітей, організацію 

побуту і вирішення побутових та адміністративних питань у новому 

середовищі. Прийняття ролі годувальника впливає на самооцінку, формує 

відчуття відповідальності за добробут родини та нерідко спричиняє 

внутрішній конфлікт між попереднім і новим образом «Я». 

Одночасно з цим у багатьох внутрішньо переміщених жінок 

змінюється сімейна динаміка. Відсутність партнерської підтримки, 

дистанційність або вимушене розлучення з чоловіком підсилюють почуття 

невизначеності, тривоги та емоційної перевантаженості. У деяких випадках 

виникає ризик самотнього материнства, що вимагає значних ресурсів для 

адаптації, побудови нових життєвих стратегій та підтримання психологічної 

стійкості. Такі трансформації гендерних ролей стають важливою складовою 

психологічного портрета переселенок, адже демонструють глибину змін у 

системі ідентичності, життєвих пріоритетів та повсякденних практик. 

Процес адаптації жінок-переселенок безпосередньо пов’язаний зі 

змінами у вибудовуванні соціальних зв’язків і характері міжособистісної 

взаємодії. Психологічні травми, пережитий стрес та досвід небезпеки часто 

призводять до зниження базової довіри до інших людей. Жінки можуть 

відчувати підвищену настороженість, обережність у контактах, страх обману 

чи повторного травмування. Такий стан є природною реакцією психіки, але 

він ускладнює інтеграцію в нові соціальні групи, пошук підтримки та 

формування відчуття приналежності [11]. 
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Паралельно з цим багато переселенок переживають потребу у 

відновленні або створенні нових соціальних зв’язків. Проте включення в 

незнайоме соціальне середовище потребує часу, ресурсу та емоційної 

стабільності, що не завжди доступно в умовах розгубленості чи хронічної 

втоми. Труднощі у встановленні стосунків можуть проявлятися у формі 

уникання соціальної активності, недостатньої відкритості або відчуття 

неприйняття з боку місцевої громади. Цей пласт психологічної адаптації є 

надзвичайно важливим, оскільки міжособистісна взаємодія та довіра є 

основою успішної інтеграції, отримання соціальної підтримки та формування 

емоційної рівноваги в нових життєвих умовах. 

Одним із ключових ресурсів психологічної адаптації жінок-

переселенок є використання копінг-стратегій, які дозволяють зменшувати 

рівень стресу та зберігати базову емоційну стабільність. У кризових умовах 

вони можуть застосовувати як проблемно-орієнтовані стратегії (пошук 

інформації, планування, активні способи вирішення ситуацій), так і 

емоційно-орієнтовані (пошук підтримки, самозаспокоєння, когнітивна 

переоцінка). Ефективність копінгу залежить від попереднього життєвого 

досвіду, наявності соціальних зв’язків та здатності усвідомлювати й 

регулювати власні емоційні реакції. Водночас частина жінок може 

використовувати й неадаптивні стратегії, зумовлені виснаженням, тривалим 

стресом або недостатністю ресурсів, що значно ускладнює процес 

адаптації [5]. 

Окрему групу бар’єрів становлять гендерно зумовлені стресори, які 

ускладнюють адаптацію саме жінок. До них належать підвищене 

навантаження, пов’язане з доглядом за дітьми чи літніми родичами, обмежені 

можливості працевлаштування, ризики економічної залежності та зменшення 

часу для власного відновлення. Жінки часто змушені одночасно виконувати 

роль основного емоційного ресурсу для сім’ї та шукати способи 

матеріального забезпечення, що суттєво підвищує рівень виснаження. 



31 

До гендерних стресорів також належить соціальний тиск щодо 

відповідності «традиційним» ролям, що може породжувати почуття провини 

або невдачі у ситуаціях, коли жінка не здатна відповідати очікуванням 

оточення через вимушене переміщення чи складні життєві обставини. У 

новому соціальному середовищі вона може зіткнутися зі стереотипами щодо 

ВПО або щодо жіночої ролі, що додатково підсилює емоційне напруження та 

заважає повній інтеграції. 

Бар’єром у процесі адаптації виступає також ризик переживання 

гендерно зумовленого насильства або сексуальної експлуатації, який 

підвищується у період вимушеного переміщення, нестачі ресурсів та 

соціальної ізоляції. Навіть сам страх таких загроз формує постійне відчуття 

небезпеки, сприяє хронічному стресу та перешкоджає відновленню 

психологічної рівноваги. 

Значущим обмеженням є й подвійне навантаження: жінки-переселенки 

часто повинні поєднувати нові вимоги – пошук житла, роботи, оформлення 

документів – із збереженням рутинних сімейних обов’язків. Це істотно 

зменшує їхні можливості для самодопомоги, відпочинку та рефлексії, що 

необхідні для психологічного відновлення. У таких умовах адаптація може 

проходити повільніше і супроводжуватися більшим ризиком формування 

емоційного вигорання [19]. 

Водночас доступ до певних ресурсів може істотно знизити вплив 

гендерних стресорів. Наприклад, можливість отримати тимчасове житло, 

доступ до освітніх або професійних програм, залучення до соціальних 

ініціатив підсилюють відчуття стабільності та зменшують навантаження, 

пов’язане з адаптацією. Проте нерівність доступу до таких можливостей 

часто стає серйозною перешкодою. 

Таким чином, ресурси та бар’єри психологічної адаптації жінок-

переселенок формуються на перетині індивідуальних, соціальних та 

гендерних чинників. Розуміння цих впливів є важливим для подальшого 

аналізу підтримувальних стратегій і для розроблення системних програм 
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супроводу, які враховуватимуть особливості досвіду саме жінок, що 

пережили вимушене переміщення. 

Одним із важливих напрямів психологічного відновлення жінок-

переселенок є пошук емоційної та соціальної підтримки, що виступає 

базовим механізмом стабілізації після тривалого стресового впливу. Жінки 

схильні активно використовувати міжособистісні ресурси: спілкування з 

близькими, налагодження контактів із новим оточенням, участь у локальних 

групах підтримки. Такі взаємодії дозволяють не лише зменшувати 

інтенсивність переживань, а й відновлювати почуття прийняття та безпеки, 

яке значною мірою руйнується під час вимушеного переміщення. 

Важливе місце у процесі відновлення посідають ініціативи 

взаємодопомоги. Жінки нерідко стають активними учасницями 

волонтерських проєктів, локальних громадських заходів, гуманітарних 

програм. Залучення до таких форм діяльності допомагає їм повернути 

відчуття власної суб’єктності та значущості, а також наповнює 

повсякденність структурою і сенсом. Водночас участь у спільнотах створює 

можливість побудови нових соціальних зв’язків, що компенсує втрату 

попереднього соціального оточення. 

Для частини жінок значущим ресурсом відновлення стають практики 

саморегуляції – різноманітні техніки релаксації, дихальні вправи, 

медитативні практики чи релігійно-духовна підтримка. Такі стратегії 

допомагають знижувати рівень фізичного напруження, відновлювати 

внутрішню рівновагу та формувати здатність справлятися з інтенсивними 

емоційними реакціями. Духовні та релігійні практики часто забезпечують 

відчуття надії та сенсу, що є критично важливим після пережитих утрат і 

травматичних подій. 

Суттєвою складовою психологічного відновлення є прагнення 

відновити контроль над власним життям [5]. Після вимушеного переміщення 

жінки зазвичай намагаються впорядкувати повсякденні справи: 

встановлюють нові рутинні практики, організовують побут, планують 
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майбутні кроки. Такі дії не лише допомагають створити відчуття 

стабільності, а й виконують компенсаторну функцію у ситуаціях, що 

супроводжувалися втратою контролю та непередбачуваністю. 

Переважна більшість жінок-переселенок активно шукає можливості 

підвищення власної компетентності – через участь у тренінгах, курсах, 

освітніх програмах або професійному перенавчанні. Це не тільки сприяє 

адаптації до нових умов, а й розширює коло можливих дій, зменшує 

залежність від зовнішніх факторів та посилює відчуття впевненості у 

майбутньому. Освітні та професійні стратегії часто відіграють роль 

довготривалого ресурсу, що підтримує жінок навіть після стабілізації 

життєвих обставин. 

Окреме місце серед стратегій відновлення займає професійна 

психологічна допомога. Звернення до фахівців дозволяє жінкам безпечно 

пропрацювати наслідки травматичного досвіду, розвинути навички емоційної 

регуляції та навчитися розпізнавати прояви тривалого стресу. 

Психотерапевтична підтримка сприяє зменшенню симптомів внутрішнього 

виснаження, депресивних реакцій і тривожності, а також допомагає 

інтегрувати пережите у загальну життєву історію без ризику формування 

довготривалих психічних порушень [58]. 

Важливо підкреслити, що ефективність психологічного відновлення 

значно зростає, коли жінки мають можливість комбінувати різні стратегії – 

соціальну взаємодію, саморегуляцію, розвиток практичних навичок і доступ 

до фахової підтримки. У комплексі ці механізми створюють основу для 

сформування стабільного психічного функціонування та відновлення 

здатності будувати життєві плани, приймати рішення й адаптуватися до 

нових соціальних умов. 

Таким чином, психологічна адаптація внутрішньо переміщених жінок є 

комплексним процесом, який перебуває під впливом високої емоційної 

вразливості, травматичного досвіду та змін у соціальному середовищі. Її 

ефективність значною мірою визначається наявністю ресурсів – соціальної 
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підтримки, можливості самореалізації, навичок саморегуляції та професійної 

допомоги – та одночасною присутністю бар’єрів, зумовлених гендерними 

стресорами, економічною нестабільністю та соціальною ізоляцією. 

Формування психологічної стійкості, відновлення самооцінки та 

суб’єктності, а також поступове відновлення соціальної активності 

виступають ключовими чинниками успішної інтеграції жінок у нове 

середовище та забезпечення їхнього психоемоційного благополуччя. 

 

1.3 Внутрішні ресурси та соціальні чинники професійної інтеграції 

жінок-переселенок 

 

Професійна інтеграція жінок-переселенок є багатовимірним процесом, 

який визначається не лише зовнішніми умовами, а й внутрішніми 

особистісними ресурсами та здатністю до адаптації. Успішність включення у 

професійне життя залежить від взаємодії низки чинників, що формують 

мотивацію, підтримку, відчуття належності та здатність долати бар’єри на 

шляху професійного розвитку. Аналіз цих ресурсів та чинників дозволяє 

виділити внутрішні та зовнішні детермінанти, а також соціально-

психологічні механізми, що опосередковують процес інтеграції та 

визначають його результативність. 

Внутрішні ресурси визначаються особистісними характеристиками 

жінки, її готовністю та ресурсами для професійного включення. Вони 

формують базу, на якій будується здатність до адаптації, ефективної 

взаємодії з колективом та самореалізації в нових соціальних і професійних 

умовах [61]. Саме внутрішні ресурси дозволяють жінці-переселенці долати 

стресові ситуації, підтримувати мотивацію та реалізовувати власний 

потенціал у професійній сфері. Уміння використовувати наявні навички, 

адаптуватися до нових вимог та зберігати психологічну стійкість є 

ключовими для успішної інтеграції на ринку праці. 
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Рівень самооцінки відіграє ключову роль у професійній інтеграції 

жінок-переселенок. Відчуття власної значущості та впевненість у власних 

здібностях визначають готовність брати на себе відповідальність, активність 

у пошуку роботи та професійному розвитку. Висока самооцінка сприяє 

формуванню позитивної мотивації, допомагає долати труднощі й не опускати 

руки у складних ситуаціях, що особливо актуально для жінок, які пережили 

вимушене переміщення та втрати звичного соціального середовища. 

Натомість занижена самооцінка може призводити до сумнівів у власних 

силах, уникання нових викликів та обмежувати професійні амбіції, що 

ускладнює процес адаптації та інтеграції в нове середовище [14]. 

Мотивація до праці та професійного розвитку виступає важливим 

внутрішнім ресурсом, що стимулює активність жінок у відновленні 

соціальної та економічної самостійності. Вона включає як прагнення 

забезпечити власну сім’ю та стабільність, так і бажання самореалізації, 

розвитку компетенцій та участі у професійних процесах. Високий рівень 

мотивації дозволяє жінкам ефективніше долати труднощі, пов’язані з 

пошуком роботи, адаптацією до нового колективу та освоєнням нових 

професійних навичок. Водночас її відсутність або недостатня вираженість 

може призводити до пасивності, психологічної демотивації та зниження 

здатності активно включатися у процеси професійної інтеграції [26]. 

Психологічна стійкість, визначає здатність жінок-ВПО відновлюватися 

після стресових подій, долати перешкоди та підтримувати функціональність 

у складних умовах. Вона формується як результат попереднього життєвого 

досвіду, наявності соціальної підтримки та розвитку навичок саморегуляції. 

Жінки з високою психологічною стійкістю легше справляються з наслідками 

травматичного досвіду, адаптуються до нових соціальних та професійних 

умов, швидше відновлюють емоційний баланс і демонструють активну 

поведінку в професійній сфері. Відсутність стійкості, навпаки, підвищує 

ризик розвитку депресивних та тривожних станів, знижує здатність до 

прийняття рішень та зменшує ефективність професійної діяльності [36]. 
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Адаптивність є ще одним важливим внутрішнім ресурсом, що визначає 

здатність жінки орієнтуватися в новому середовищі та пристосовуватися до 

незвичних соціальних і професійних умов. Вона включає когнітивну 

гнучкість, здатність змінювати стратегії поведінки та приймати нові 

обставини без тривалого психологічного блокування [6]. Для переселенок 

адаптивність проявляється у здатності швидко опановувати нові правила, 

налагоджувати взаємодію з колективом, користуватися доступними 

ресурсами та знаходити шляхи для реалізації професійних компетенцій у 

нових умовах. Розвинена адаптивність дозволяє зменшити психологічне 

навантаження та підвищує шанси на успішну інтеграцію у професійне 

середовище. 

Особистісні ресурси, такі як знання, навички, попередній професійний 

досвід, освіта та внутрішня ініціативність, виступають базовою платформою 

для розвитку професійної компетентності та самореалізації жінок. Ці ресурси 

визначають потенціал до ефективного виконання професійних завдань, 

вирішення складних ситуацій та адаптації до змін. В умовах вимушеного 

переміщення особистісні ресурси допомагають компенсувати втрати 

попереднього соціального статусу, відновлювати відчуття компетентності та 

забезпечувати матеріальну й психологічну стабільність [37]. 

Взаємозв’язок внутрішніх ресурсів є надзвичайно важливим для 

комплексного розуміння процесу професійної інтеграції. Самооцінка впливає 

на мотивацію, а психологічна стійкість підсилює адаптивність та здатність 

ефективно використовувати особистісні ресурси. Мотивація стимулює 

розвиток навичок та прагнення до професійного зростання, що у свою чергу 

підвищує відчуття контролю та впевненості у власних можливостях. Ці 

взаємопов’язані ресурси формують внутрішню основу для успішної 

інтеграції у нові соціальні та професійні умови. 

Кожен із внутрішніх ресурсів має динамічний характер і може 

змінюватися під впливом зовнішніх умов та життєвого досвіду. Наприклад, 

участь у навчальних програмах або тренінгах підвищує рівень самооцінки, 
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розширює особистісні ресурси та зміцнює психологічну стійкість. 

Аналогічно, соціальна підтримка, можливість отримати наставництво або 

професійну консультацію сприяє зміцненню мотивації та розвитку 

адаптивності. 

Важливим аспектом є те, що внутрішні ресурси не діють ізольовано, а 

взаємодіють із зовнішніми умовами, такими як доступ до роботи, рівень 

толерантності в приймаючій громаді та державні програми підтримки. 

Позитивне зовнішнє середовище може посилювати внутрішні ресурси, тоді 

як відсутність підтримки, дискримінація чи обмежені можливості 

професійного розвитку можуть їх виснажувати, знижуючи ефективність 

інтеграції. 

Внутрішні ресурси також визначають спосіб реагування на стресові 

ситуації та кризові події. Жінки з високим рівнем психологічної стійкості та 

адаптивності здатні шукати альтернативні рішення, ефективно 

організовувати власний час і ресурси та підтримувати професійну активність 

навіть у складних умовах. У той же час недостатньо розвинені внутрішні 

ресурси можуть призводити до уникання професійних викликів, соціальної 

ізоляції та внутрішнього вигорання. 

Особистісні ресурси, мотивація та самооцінка взаємопов’язані з 

процесами саморегуляції, що дозволяють жінкам контролювати емоційний 

стан, знижувати тривожність та підтримувати концентрацію на професійних 

завданнях [14]. Розвиток цих навичок стає важливим у період адаптації до 

нових умов та формує основу для подальшого професійного розвитку. 

Таким чином, внутрішні ресурси професійної інтеграції жінок-

переселенок створюють комплексну основу, яка визначає успішність їх 

включення у професійне середовище. Високий рівень самооцінки, мотивація 

до праці, психологічна стійкість, адаптивність та наявність особистісних 

ресурсів взаємодіють між собою, забезпечуючи здатність долати бар’єри, 

ефективно використовувати можливості та відновлювати контроль над 

власним життям у нових соціальних та професійних умовах. 
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Соціальні чинники професійної інтеграції визначаються умовами та 

ресурсами, що існують поза особистістю жінки-переселенки. Вони формують 

контекст, у якому відбувається адаптація до нових соціальних та 

професійних умов, і можуть як сприяти успішній інтеграції, так і створювати 

додаткові бар’єри. На відміну від внутрішніх ресурсів, соціальні чинники 

визначаються соціальною, економічною та інституційною середовищем, а 

їхня взаємодія з внутрішніми ресурсами жінки формує комплексну модель 

інтеграції. 

Соціальна підтримка є одним із найважливіших соціальних чинників. 

Вона може надаватися родиною, друзями, спільнотами або спеціалізованими 

організаціями та включає матеріальну допомогу, емоційну підтримку, 

інформаційне спрямування та сприяння у пошуку роботи [28]. Наявність 

стабільної соціальної підтримки підвищує психологічну стійкість, сприяє 

мотивації та зменшує відчуття ізоляції, що особливо важливо для жінок, які 

опинилися у новому середовищі після переселення. 

Умови на ринку праці формують можливості для професійної реалізації 

та економічної самостійності. Рівень зайнятості, наявність вакансій, вимоги 

роботодавців та доступність робочих місць безпосередньо впливають на 

шанси жінок знайти роботу за фахом або відповідну їх компетенціям. 

Конкурентний ринок праці може стимулювати професійне зростання, але 

водночас підвищує рівень стресу та потребує більшої адаптивності та 

самостійності. 

Приймаюча громада й рівень толерантності визначають якість 

соціальної інтеграції та відчуття безпеки жінки у новому середовищі. 

Високий рівень толерантності, дружнє ставлення та відкритість громади 

сприяють швидшій адаптації, зменшують психологічний тиск та створюють 

умови для продуктивної професійної діяльності. Негативне ставлення, 

дискримінація або упередження можуть блокувати інтеграційні процеси, 

знижувати мотивацію та викликати соціальну ізоляцію. 
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Можливості професійного навчання та перекваліфікації виступають 

зовнішнім ресурсом, який допомагає жінкам-переселенкам відновити або 

підвищити професійні компетенції. Курси, тренінги, програми підвищення 

кваліфікації та доступ до інформаційних ресурсів дозволяють швидше 

інтегруватися у нове професійне середовище, освоїти сучасні технології та 

відповідати вимогам ринку праці. Доступність цих можливостей є дуже 

важливою для подолання професійних бар’єрів та забезпечення 

конкурентоспроможності [39]. 

Державні програми підтримки створюють інституційний каркас, що 

забезпечує соціальний захист, доступ до професійних ресурсів, матеріальну 

допомогу та послуги перекваліфікації. Політика держави щодо переселенців, 

програми соціальної адаптації та працевлаштування визначають рівень 

формальної підтримки, яку може отримати жінка. Ефективність таких 

програм часто визначає швидкість інтеграції та її якість у довгостроковій 

перспективі [57]. 

Взаємодія між соціальною підтримкою та умовами ринку праці 

підсилює ефект інтеграційних процесів. Наприклад, підтримка родини або 

організаційних спільнот може полегшувати пошук роботи, а сприятливі 

умови працевлаштування стимулюють активність жінки та підвищують її 

впевненість у власних можливостях. Такий взаємозв’язок між соціальними 

чинниками створює синергію, що сприяє ефективній інтеграції. 

Рівень толерантності громади та приймаючого колективу 

взаємопов’язаний із психологічною безпекою та внутрішньою мотивацією 

жінки до професійної діяльності. Коли громада проявляє відкритість, 

прийняття та відсутність упереджень щодо переселенок, це створює 

передумови для формування довірливих взаємин і зниження емоційної 

напруги, яка виникає через новизну й невизначеність середовища. Підтримка 

з боку колег полегшує включення у професійний колектив, зменшує ризики 

соціальної ізоляції та сприяє поступовому відновленню почуття стабільності. 

У таких умовах зростає готовність до професійної активності, участі в 

командній роботі та розбудови довготривалих трудових взаємин. 
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Доступність програм професійного навчання та перекваліфікації тісно 

пов’язана з рівнем адаптивності жінки, її особистісними ресурсами та 

прагненням до розвитку. Освітні можливості допомагають компенсувати 

втрати, пов’язані зі зміною професійного середовища, та сприяють 

зміцненню відчуття контролю над власним життям. Курси, тренінги та 

спеціалізовані семінари не лише забезпечують нові знання й навички, а й 

відкривають додаткові можливості для професійної конкуренції на ринку 

праці. Крім того, участь у навчальних програмах створює середовище 

соціальної взаємодії, де жінки можуть отримати підтримку, побудувати нові 

контакти та посилити віру у власні можливості [62]. 

Державна підтримка також відіграє важливу роль у забезпеченні 

професійної інтеграції жінок-переселенок, оскільки саме вона формує 

рамкові умови для соціальної стабільності. Грантові програми, можливості 

стажування, професійні курси, консультаційні послуги та соціальні гарантії 

допомагають знизити рівень матеріальної та психологічної вразливості. 

Окрім цього, державні ініціативи створюють передумови для доступу до 

формальної освіти, менторських програм та працевлаштування у співпраці з 

роботодавцями. Коли жінка отримує чітке розуміння власних можливостей і 

підтримку у подоланні адміністративних та соціальних бар’єрів, її внутрішня 

мотивація до професійного розвитку посилюється, що сприяє успішнішим 

інтеграційним результатам. 

Комплексна взаємодія соціальних чинників і внутрішніх ресурсів 

визначає загальну траєкторію професійної інтеграції жінок-переселенок. 

Сприятливе соціальне середовище, підтримка громади, доступ до навчальних 

програм і державних ресурсів створюють зовнішнє підґрунтя, на якому 

особистісні якості – стійкість, мотивація, самооцінка та адаптивність – 

можуть проявлятися найповніше. Тільки у поєднанні цих двох груп чинників 

можливе формування стійких професійних позицій та відновлення соціальної 

активності. У результаті жінка не лише адаптується до нових умов, а й 

здобуває здатність розвивати кар’єру, зміцнювати економічну незалежність і 

відчувати свою значущість у новому соціальному середовищі. 
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Отже, соціальні чинники визначають можливості та обмеження, що 

існують у професійному та соціальному середовищі, і створюють умови для 

успішної інтеграції жінок-переселенок. Їхній вплив може бути як 

позитивним, стимулюючи активність і розвиток, так і негативним, якщо 

відсутні ресурси чи є дискримінація, упередження або недостатня підтримка. 

Соціально-психологічні механізми професійної інтеграції внутрішньо 

переміщених жінок визначають, яким чином внутрішні ресурси та соціальні 

чинники реалізуються на практиці. Вони формуються на перетині 

особистісних ресурсів та умов соціального середовища, у якому вони 

опинилися. Ці механізми виконують ключову роль у забезпеченні успішного 

входження жінки до нового професійного простору, допомагають долати 

соціальні та психологічні бар’єри, що виникають на етапі адаптації, і 

створюють передумови для стабільної професійної діяльності. Вони 

інтегрують у собі як індивідуальні стратегії поведінки, так і вплив зовнішніх 

соціальних структур, взаємодіючи з внутрішніми чинниками адаптації [41]. 

Формування почуття належності до колективу та нової громади є 

одним із основних механізмів соціально-психологічної інтеграції. Відчуття, 

що жінка є цінним і прийнятим членом професійної спільноти, дозволяє 

зменшити рівень невпевненості та тривоги, сприяє розвитку мотивації та 

активності у професійній сфері. Процес належності формується через 

регулярну взаємодію з колегами, участь у колективних заходах і командних 

проектах, що поступово закріплює відчуття соціальної стабільності та 

психологічної безпеки. 

Подолання дискримінації, упереджень та стигматизації, що часто 

супроводжують статус внутрішньо переміщеної особи, є ще одним важливим 

соціально-психологічним механізмом. Жінки стикаються із зовнішніми 

перешкодами у вигляді стереотипного ставлення чи обмежених можливостей 

професійного розвитку. Активна соціальна підтримка, формування 

толерантного середовища та політика рівних можливостей на робочому місці 

допомагають знизити негативний вплив цих бар’єрів і сприяють формуванню 

впевненості у власних компетенціях [52]. 
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Роль комунікації у процесі професійної інтеграції є багатовимірною. 

Через ефективне спілкування жінки отримують інформацію про робочі 

процеси, вимоги та соціальні норми нового середовища, що дозволяє швидше 

орієнтуватися в професійних завданнях. Крім того, комунікація є каналом 

для висловлення потреб, обговорення труднощів і пошуку допомоги, що 

знижує ризик соціальної ізоляції та допомагає формувати довіру до колег і 

керівництва. 

Соціальне включення у професійні процеси забезпечує жінкам 

можливість демонструвати свої компетенції та брати активну участь у житті 

колективу. Участь у спільних проектах, командних завданнях та професійних 

ініціативах дозволяє відчути себе повноцінним учасником соціально-

професійної спільноти, підвищує самооцінку і стимулює подальший 

професійний розвиток, одночасно зміцнюючи відносини з колегами та 

формуючи нові соціальні зв’язки. 

Взаємодія з новим колективом включає процеси навчання через 

спостереження і наслідування моделей поведінки колег. Жінки адаптуються 

до правил і стандартів професійної діяльності, вчаться ефективним 

комунікативним стратегіям і соціальним нормам, що дозволяє уникати 

конфліктів та швидше інтегруватися у робочий простір. Такий механізм 

сприяє підвищенню відчуття контролю над професійними завданнями та 

зменшенню стресу, пов’язаного з новим середовищем. 

Підтримка та визнання з боку керівництва та колег відіграють 

вирішальну роль у формуванні професійної ідентичності. Позитивний 

зворотний зв’язок, заохочення ініціативи та включення жінок у процес 

прийняття рішень створюють відчуття значущості, зміцнюють впевненість у 

власних силах і сприяють активнішому включенню у професійні процеси. Це 

формує довгостроковий ефект мотивації та професійного розвитку. 

Доступ до ресурсів, які сприяють професійній інтеграції, є ще одним 

важливим механізмом. Підвищення кваліфікації, участь у тренінгах, курсах, 

наставництво та професійне перенавчання забезпечують не лише розвиток 
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компетенцій, а й створюють можливості для соціальної взаємодії та побудови 

професійної мережі. Ці ресурси зміцнюють соціальну і професійну позицію 

жінок, підвищують відчуття контролю над власним життям та кар’єрою [60]. 

Комплексне поєднання зазначених соціально-психологічних механізмів 

формує основу стабільної професійної інтеграції. Вони взаємодіють, 

підсилюючи один одного, і створюють середовище, у якому жінки-

переселенки можуть реалізовувати свій професійний потенціал, 

відновлювати соціальну активність та впевнено будувати плани на майбутнє. 

Така інтеграція є результатом як особистісних ресурсів, так і активної участі 

в соціальному та професійному середовищі. 

Отже, професійна інтеграція жінок-переселенок визначається складною 

взаємодією внутрішніх ресурсів і соціальних чинників, які забезпечують 

основу для успішного включення у професійне середовище. Внутрішні 

ресурси – самооцінка, мотивація до праці, психологічна стійкість, 

адаптивність та особистісні компетенції – формують базу, що дозволяє 

жінкам ефективно долати стресові ситуації, підтримувати активність та 

реалізовувати свій потенціал. Соціальні чинники, такі як соціальна 

підтримка, умови на ринку праці, толерантність громади, доступ до навчання 

та державні програми, створюють контекст, у якому ці внутрішні ресурси 

можуть реалізовуватися та зміцнюватися. 

Соціально-психологічні механізми інтеграції, зокрема формування 

почуття належності, подолання дискримінації, активна комунікація, 

соціальне включення та взаємодія з новим колективом, виступають 

посередниками між внутрішніми ресурсами та зовнішніми умовами, 

забезпечуючи практичну реалізацію потенціалу жінок у професійній сфері. 

Їхня ефективність значною мірою залежить від комплексного поєднання 

підтримки, доступу до ресурсів та особистісної активності, що дозволяє 

створити стійку основу для розвитку кар’єри та соціальної самореалізації. 

Отже, аналіз внутрішніх ресурсів та соціальних чинників професійного 

включення жінок-переселенок засвідчив, що успішна інтеграція формується 
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під впливом поєднання особистісних якостей, психологічної стійкості, 

мотивації та адаптивності з умовами соціального середовища, підтримкою 

громади й доступом до професійних можливостей. Усвідомлення специфіки 

цих взаємозв’язків дає змогу розробляти більш адресні й ефективні заходи 

підтримки, які сприятимуть зниженню адаптаційних бар’єрів, розвитку 

професійного потенціалу та зміцненню емоційно-психологічної стабільності 

жінок-переселенок. 

У результаті гармонійне поєднання внутрішніх ресурсів із зовнішніми 

соціальними умовами забезпечує не лише успішне включення в професійне 

середовище, а й відновлення почуття впевненості, значущості та соціальної 

включеності, що є необхідними передумовами повноцінної адаптації в нових 

життєвих обставинах. 

 

1.4 Зарубіжний та вітчизняний досвід підтримки професійної 

інтеграції внутрішньо переміщених осіб 

 

Проблема професійної інтеграції внутрішньо переміщених осіб є одним 

із ключових напрямів сучасної соціальної політики, оскільки саме від 

можливості відновити або переосмислити свою професійну діяльність 

залежить рівень соціальної стабільності, адаптації та економічної 

самостійності ВПО. За кордоном та в Україні сформувалися різні моделі 

інституційної підтримки, що ґрунтуються на комплексному підході до 

поєднання професійного навчання, соціального супроводу, психологічної 

допомоги та співпраці з роботодавцями. Вивчення цих практик дозволяє не 

лише оцінити існуючі успіхи, а й визначити потенціал адаптації 

найефективніших механізмів. 

Професійна інтеграція внутрішньо переміщених осіб у країнах 

Європейського Союзу ґрунтується на системному, інституційно 

закріпленому підході, який поєднує соціальну підтримку, ринкові механізми 

працевлаштування та обов’язкові інтеграційні програми для новоприбулих. 
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ЄС має багаторівневу модель інтеграції, у якій державні, муніципальні та 

громадські структури взаємодіють у форматі «єдиної траєкторії» для кожної 

особи, що забезпечує сталість підтримки на всіх етапах адаптації. 

Німеччина демонструє найбільш структуровану модель інтеграційних 

курсів (Integrationskurse), які є частиною державної системи імміграційної 

політики. Ці курси включають інтенсивне вивчення мови, громадянські 

модулі та професійні компоненти, орієнтовані на конкретні галузі. 

Особливість німецького підходу полягає у поєднанні освітніх програм із 

практикою на підприємствах, стажуваннями та індивідуальним кар’єрним 

консультуванням. Для жінок і батьків пропонуються спеціальні гнучкі 

графіки навчання, що підвищує доступність програм [33]. 

Польська модель інтеграції також відзначається комплексністю, але 

робить акцент на діяльності центрів інтеграції іноземців, які працюють у 

форматі «кейс-менеджменту». Кожна особа отримує персонального 

консультанта, який супроводжує її у питаннях пошуку житла, 

працевлаштування, курсів професійного навчання, юридичних процедур. 

Польща активно залучає роботодавців до адаптаційних програм, створюючи 

стимули для найму ВПО через компенсаційні механізми та податкові 

пільги [2]. 

Норвегія застосовує іншу модель — довготривалу соціально-

професійну інтеграційну програму «Introduction Programme», спрямовану на 

біженців та переміщених осіб. Програма триває до двох років і включає 

інтенсивну освіту, менторство, індивідуальні плани розвитку, оплачувані 

навчальні стажування та професійні практики. Важливо, що Норвегія 

впроваджує сімейно орієнтований підхід: паралельно створюються умови для 

навчання дітей, психологічної підтримки та розвитку соціальних зв’язків. 

Важливою частиною зарубіжного досвіду є діяльність міжнародних 

організацій, насамперед UNHCR. Агентство реалізує комплексні інтеграційні 

центри у країнах ЄС, де поєднано юридичні, соціальні, психологічні та 

кар’єрні послуги. UNHCR надає гранти на започаткування бізнесу, фінансує 
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навчальні програми, організовує тренінги для роботодавців та забезпечує 

платформу для співпраці громад із державними установами. Ці практики 

спрямовані на створення стійких соціально-економічних умов інтеграції. 

Міжнародна організація з міграції (IOM) реалізує широкі програми 

професійного розвитку та самозайнятості у багатьох країнах світу. Їхня 

модель ґрунтується на поєднанні бізнес-освіти, мікрогрантів, наставництва та 

довготривалого моніторингу успішності інтеграційних проєктів. Особливість 

підходу IOM полягає у підтримці локальних ініціатив: у кожній країні 

програми адаптуються до потреб ринку праці та соціального контексту [18]. 

USAID у зарубіжних програмах працює переважно з економічною 

стабілізацією громад і розвитком підприємницьких компетентностей серед 

ВПО. У країнах Європи та Близького Сходу USAID впроваджує моделі 

інкубаторів для жінок, професійні хаби, цифрові навчальні платформи, а 

також програми співпраці з малим та середнім бізнесом. Значну увагу 

приділено підготовці ВПО до участі в місцевих економічних процесах, що 

зменшує ризики їх соціальної ізоляції. 

У багатьох європейських країнах сформувалися гендерно чутливі 

моделі інтеграції, що особливо важливо для жінок-біженок та жінок з 

досвідом вимушеного переселення. Наприклад, у Швеції та Норвегії 

створено навчальні центри для жінок, які поєднують мовні курси, 

психологічні консультації, догляд за дітьми та професійне навчання. Такий 

підхід дозволяє жінкам уникати подвійного навантаження та ефективніше 

включатися в професійне середовище. 

Окремої уваги заслуговує практика «safe spaces for women» у 

Німеччині, Нідерландах та Канаді. Ці простори забезпечують безпечні умови 

для навчання, групової терапії, обміну досвідом, розвитку соціальних мереж 

та формування професійних навичок. Програми орієнтовані на подолання 

травматичних наслідків війни та вимушеної міграції, розвиток самостійності 

й економічної активності жінок [47]. 
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Загалом зарубіжні моделі демонструють, що найбільш ефективними є 

ті системи, які поєднують освітній компонент, доступ до ринку праці, 

психологічну підтримку, менторські програми та інституційну сталість. Для 

України корисними можуть бути елементи комплексних інтеграційних 

курсів, міжвідомча взаємодія та гендерно чутливі формати підтримки, 

адаптовані до українських реалій. 

Національний досвід України демонструє поступове формування 

цілісної системи підтримки внутрішньо переміщених осіб, у межах якої 

професійна інтеграція відіграє ключову роль. Після 2014 року держава 

почала вибудовувати багаторівневі механізми соціально-економічної 

допомоги, які надалі були суттєво розширені в умовах повномасштабного 

вторгнення 2022 року. Сучасні програми охоплюють соціальні, економічні, 

психологічні та освітні напрями й функціонують на рівні міністерств, 

місцевого самоврядування, центрів зайнятості, громадських організацій та 

міжнародних партнерів. Така полікомпонентність створює основу для 

практичного супроводу жінок-переселенок у процесі їхнього професійного 

становлення. 

Одним із важливих елементів національної системи є співпраця 

України з Міжнародною організацією праці (МОП), яка реалізує програми з 

розвитку підприємницьких навичок, стимулювання самозайнятості та 

підвищення економічної активності ВПО. МОП впроваджує тренінги за 

програмами «Розпочни та вдосконалюй свій бізнес» (SIYB), адаптованими до 

потреб внутрішньо переміщених жінок. У цих програмах учасниці 

отримують не лише знання щодо бізнес-процесів, а й персональні 

консультації, доступ до мікрогрантів та менторську підтримку, що значно 

підвищує їхню здатність інтегруватися у професійне середовище. 

Міністерство соціальної політики України (Мінсоцполітики) реалізує 

низку програм, спрямованих на розширення можливостей працевлаштування 

ВПО. Зокрема, важливого значення набули державні компенсаційні програми 

для роботодавців, які створюють робочі місця для переселенців. 
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Роботодавцям відшкодовуються витрати на оплату праці, а також 

пропонується підтримка у підготовці робочих місць. Ця модель стимулює 

попит на робочу силу серед ВПО і водночас знижує бар’єри для 

роботодавців, які прагнуть залучити переміщених жінок до своїх команд [24]. 

Значну роль відіграють обласні центри соціальних служб (ОЦСС), які 

надають комплексну підтримку переселеним жінкам: соціальний супровід, 

професійні консультації, психологічну допомогу, допомогу у влаштуванні 

дітей, сприяння у взаємодії з територіальними громадами. У багатьох 

регіонах ОЦСС реалізують програми «кейс-менеджменту», спрямовані на 

індивідуалізований супровід жінки у питаннях працевлаштування, підбору 

навчальних курсів або відновлення втраченої професії. 

Центри зайнятості продовжують залишатися центральною ланкою у 

професійній інтеграції ВПО. Після 2014 року до їхньої діяльності було 

інтегровано спеціальні програми, спрямовані на підвищення мобільності 

переселенців, підтримку перекваліфікації та перепідготовки, а також 

стимулювання участі жінок у підприємницькій діяльності. Центри зайнятості 

надають можливість проходити безкоштовні курси у закладах професійно-

технічної освіти та брати участь у програмах професійного навчання за 

індивідуальним графіком, що особливо важливо для жінок із сімейними 

обов’язками [55]. 

Окремим напрямом роботи центрів зайнятості є програми мікрогрантів 

на започаткування бізнесу, які активно використовуються жінками-

переселенками. Ці ініціативи передбачають створення детального бізнес-

плану, навчання основам підприємництва та супровід після отримання 

фінансування. Завдяки цьому у багатьох регіонах країни з’явилося сотні 

нових малих підприємств, якими керують переселені жінки: майстерні, 

соціальні кафе, освітні центри, ательє, онлайн-сервіси [48]. 

Важливу роль у підтримці ВПО відіграють українські неурядові 

організації, які впроваджують соціальні та професійні програми адаптації. 

Організація «Карітас Україна» реалізує численні проєкти, спрямовані на 
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інтеграцію та зайнятість переселенців: навчальні курси, центри підтримки, 

індивідуальне консультування, програми мікрофінансування та розвиток 

соціального підприємництва. Особлива увага приділяється жінкам з дітьми, 

які потребують гнучких умов навчання [17]. 

Організація КримSOS реалізує правові, соціальні і професійні 

програми, включаючи курси підвищення кваліфікації, юридичний супровід, 

консультації з працевлаштування та розвиток соціально орієнтованих 

ініціатив. Велике значення має створення безпечних просторів («safe spaces») 

для жінок, де проводяться тренінги, майстер-класи, психологічні групи та 

професійні курси, що підвищують рівень їхньої впевненості та соціальної 

активності [16]. 

Громадська організація «100% життя» робить акцент на підтримці 

соціально вразливих категорій ВПО, включаючи жінок, які пережили втрату, 

насильство або складні життєві обставини. Через мережу центрів підтримки 

організація надає можливість отримати професійну освіту, юридичну 

консультацію, медичний супровід та підтримку у працевлаштуванні. Значним 

внеском є програми з розвитку навичок самозайнятості та підготовки до 

ринку праці. 

ВОГО «Воля» та інші регіональні об’єднання громадян впроваджують 

локальні ініціативи економічного розвитку, спрямовані на підтримку ВПО у 

громадах. Це різноманітні проєкти соціального підприємництва, навчальні 

хаби, жіночі клуби професійної інтеграції, а також програми грантової 

підтримки для мікропроєктів. Локальний рівень часто виявляється найбільш 

гнучким, оскільки дозволяє швидко реагувати на потреби конкретної 

громади. 

Регіональні ініціативи територіальних громад також відіграють 

важливу роль у забезпеченні можливостей для самореалізації переселених 

жінок. Багато громад створюють центри підтримки ВПО, соціальні 

майстерні, коворкінги, програми перепідготовки та мережі взаємодопомоги. 

Деякі громади впроваджують моделі міжсекторальної взаємодії, коли 
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місцевий бізнес, влада та громадські організації спільно працюють над 

підвищенням зайнятості переселенців [30]. 

У Запоріжжі вітчизняний досвід підтримки професійної інтеграції 

внутрішньо переміщених осіб ґрунтується на взаємодії державних 

інституцій, центрів соціальних служб, служби зайнятості, громадських і 

благодійних організацій та місцевих громадських ініціатив. Запорізький 

обласний центр зайнятості реалізує програми працевлаштування ВПО, 

включно з компенсаціями роботодавцям, оплачуваними громадськими 

роботами, професійним навчанням і перенавчанням, ярмарками вакансій та 

мікрогрантовими проєктами для започаткування власної справи. Центри 

соціальних служб забезпечують кейс-менеджмент, індивідуальний супровід, 

психологічну підтримку та спрямування до освітніх і професійних програм. 

Значний внесок роблять неурядові організації, які організовують тренінги з 

підприємництва, цифрових навичок, надають гуманітарну допомогу, 

мікрогранти, підтримку жінок із дітьми, створюють безпечні простори та 

забезпечують консультаційний супровід. Важливою складовою є й 

регіональні ініціативи – створення тимчасових шелтерів, співпраця місцевого 

бізнесу з переселенцями, залучення ВПО до відновлювальних робіт та 

соціальних проєктів громад. Сукупність цих інструментів формує гнучку 

модель професійної інтеграції, у якій поєднуються гуманітарна підтримка, 

навчання, розвиток компетентностей та доступ до працевлаштування, що 

робить запорізький досвід одним із найбільш комплексних у межах України. 

Таким чином, вітчизняний досвід професійної інтеграції ВПО 

демонструє тенденцію до поступового формування багаторівневої системи 

підтримки, де поєднуються державні механізми, міжнародна допомога, 

громадські ініціативи та регіональні проєкти. Це створює гнучку й водночас 

стійку модель, здатну адаптуватися до умов війни та трансформуватися 

відповідно до потреб переселених жінок. Застосування такої комплексної 

системи забезпечує можливість для жінок не лише відновити професійну 

активність, а й досягти економічної самостійності та соціальної 

інтегрованості. 
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Порівняння зарубіжних і вітчизняних підходів до підтримки 

професійної інтеграції внутрішньо переміщених осіб демонструє суттєві 

відмінності у масштабах ресурсної бази, інституційній сталості та 

системності реалізації програм. Європейські країни, зокрема Німеччина, 

Польща та Норвегія, мають тривалу історію роботи з біженцями та 

мігрантами, що дозволило їм сформувати сталу інфраструктуру інклюзивних 

центрів, багаторівневі моделі підтримки та законодавчо закріплені стандарти 

інтеграції. В Україні такі механізми лише поступово вибудовуються, однак 

сучасні реалії війни сприяють прискоренню їхнього розвитку та адаптації до 

потреб ВПО. 

Одним із найбільш цінних компонентів, який можна імплементувати в 

українську практику, є індивідуальні інтеграційні плани, що активно 

застосовуються в країнах ЄС. Ця модель передбачає комплексне оцінювання 

потреб жінки-переселенки, визначення її трудового потенціалу, надання 

персоналізованого маршруту професійного розвитку та регулярний 

моніторинг прогресу. В Україні центри зайнятості частково використовують 

подібні підходи, однак їх варто поглибити через розширення психологічної 

складової та тіснішу співпрацю з громадськими організаціями. 

Корисним для адаптації є також система інтеграційних курсів, 

поширена у Німеччині та Польщі, де навчання поєднує вивчення мови, 

розвиток професійних навичок та соціально-культурну орієнтацію. В 

українському контексті можна впровадити аналогічні модулі, спрямовані на 

фінансову грамотність, цифрові навички, соціальну адаптацію та відновлення 

психологічної стійкості, доповнивши їх елементами менторства та мережевої 

підтримки [2]. 

Водночас певні елементи зарубіжних програм працюють в Україні 

лише частково або зовсім не можуть бути перенесені без корекції. 

Наприклад, моделі довготривалих соціальних гарантій чи високого рівня 

матеріального забезпечення учасників програм, характерні для Норвегії чи 

Німеччини, потребують значних бюджетних витрат, які наразі є 
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недоступними в умовах воєнного стану. Такі підходи можна адаптувати лише 

у форматі локальних грантових проєктів або співфінансування з боку 

міжнародних організацій. 

Ще одним викликом є інституційна стабільність, яка забезпечує 

ефективність зарубіжних програм. В Україні багато ініціатив реалізуються 

переважно громадськими організаціями або міжнародними партнерами, що 

створює ризик їхньої тимчасовості та залежності від зовнішнього 

фінансування. Тому важливо розвивати моделі, у яких держава, органи 

місцевого самоврядування та громадський сектор працюють у 

довготривалому партнерстві, забезпечуючи сталість підтримки навіть після 

завершення окремих проєктів. 

Окремі практики, як-от гендерно чутливі підходи у роботі з 

переселенками, мають високий потенціал для успішної адаптації в Україні. 

Європейські моделі передбачають створення безпечних просторів для жінок, 

доступ до спеціалізованих консультацій, навчання щодо подолання 

гендерних бар’єрів та розширення економічних можливостей. Багато 

українських неурядових організацій уже активно застосовують подібні 

методики, однак їх необхідно інтегрувати на рівні державної політики та 

регіональних програм [2]. 

Отже, найбільш ефективним шляхом адаптації зарубіжного досвіду є 

поєднання структурованих моделей ЄС з гнучкістю українського 

громадського сектору. Україна може імплементувати практики 

індивідуальної роботи, інтеграційні курси, менторські програми та гендерно 

чутливі підходи, водночас враховуючи власні економічні обмеження та 

соціальний контекст. Важливо не копіювати моделі механічно, а 

трансформувати їх у відповідь на потреби ВПО, що дозволить сформувати 

стійку та ефективну систему професійної інтеграції переселених жінок. 

Таким чином, проведений теоретичний аналіз проблеми соціально-

психологічних чинників інтеграції внутрішньо переміщених жінок у 

професійне середовище дозволив встановити, що професійна інтеграція 
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жінок із числа внутрішньо переміщених осіб є складним і багатовимірним 

процесом, який формується на перетині психологічних, соціальних, 

економічних і гендерних чинників. Вимушене переміщення супроводжується 

дезінтеграцією життєвого простору, порушенням базових почуттів безпеки та 

контрольованості, що обумовлює специфічний психоемоційний стан жінок та 

визначає їхню готовність до включення у професійну діяльність. 

Психологічні наслідки втрати дому, соціальних зв’язків і стабільності 

створюють значні бар’єри, які мають бути враховані при розробленні 

програм підтримки. 

Аналіз психологічних особливостей адаптації та відновлення ВПО-

жінок показав, що вони характеризуються підвищеною емоційною 

вразливістю, високим рівнем тривоги, хронічним стресом, змінами у 

самооцінці та відчутті суб’єктності. Важливим є те, що адаптаційні процеси 

жінок відбуваються в умовах поєднання численних соціальних ролей – 

материнських, професійних, побутових – що посилює навантаження і часто 

утруднює їхній професійний розвиток. Водночас жінки демонструють 

значний потенціал до психологічної стійкості, відновлення та використання 

ефективних копінг-стратегій, що формує базу для їхньої інтеграції у нове 

соціальне середовище. 

У межах дослідження соціально-психологічних чинників встановлено, 

що успішність професійної інтеграції визначається поєднанням внутрішніх 

ресурсів (самооцінка, мотивація, адаптивність, стійкість) та зовнішніх 

обставин (характер соціального середовища, рівень підтримки, можливості 

ринку праці, доступ до освітніх і державних програм). Важливу роль 

відіграють соціально-психологічні механізми — формування почуття 

належності, включення у професійні спільноти, подолання дискримінаційних 

практик і налагодження ефективної комунікації з новим колективом. Саме 

вони забезпечують можливість для відновлення довіри, активної взаємодії та 

прийняття нової соціальної ролі. 
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Порівняння зарубіжного та українського досвіду показало, що 

ефективні моделі професійної інтеграції ВПО базуються на системності, 

міжсекторальній співпраці та гендерно чутливому підході. Європейські 

країни демонструють значний акцент на індивідуальному супроводі, гнучких 

програмах працевлаштування та освітніх можливостях. Вітчизняний досвід 

також включає дієві практики, проте потребує подальшого вдосконалення, 

масштабування та адаптації до потреб саме жінок-переселенок.  
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РОЗДІЛ 2 

ДОСЛІДЖЕННЯ СОЦІАЛЬНО-ПСИХОЛОГІЧНИХ ЧИННИКІВ 

УСПІШНОЇ ІНТЕГРАЦІЇ ВНУТРІШНЬО ПЕРЕМІЩЕНИХ ЖІНОК У 

ПРОФЕСІЙНЕ СЕРЕДОВИЩЕ 

 

 

2.1 Організація, методи та етапи емпіричного дослідження 

 

Емпіричне дослідження мало за мету визначити рівень соціально-

психологічної адаптації внутрішньо переміщених жінок та ідентифікувати 

ключові чинників, що впливають на успішність їх професійної інтеграції. 

Завдання дослідження: 

1) Виявити рівень соціально-психологічної адаптації внутрішньо 

переміщених жінок. 

2) Оцінити рівень їхньої професійної мотивації та зацікавленості у 

працевлаштуванні. 

3) Дослідити роль соціальної підтримки та самооцінки у процесі 

інтеграції. 

4) Визначити взаємозв’язок між соціально-психологічними чинниками 

та успішністю професійної інтеграції. 

Дослідження проводилося на базі Запорізького обласного центру 

зайнятості. У дослідженні взяли участь 28 внутрішньо переміщених жінок, 

віком від 26 до 55 років. Освітній рівень досліджуваних варіювався від 

середньої спеціальної до вищої освіти, а професійний досвід – від одного до 

двадцяти років у різних сферах діяльності. Тривалість переселення учасниць 

становила від шести місяців до трьох років, що дозволило дослідити 

особливості їх соціально-психологічної адаптації та професійної інтеграції в 

умовах нового місця проживання. 

Для комплексного вивчення соціально-психологічних чинників 

професійної інтеграції внутрішньо переміщених жінок було використано 
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поєднання психологічних і соціологічних методів, що дозволило отримати 

кількісні та якісні дані про рівень адаптації та інтеграції досліджуваних 

жінок. 

1. Методика діагностики соціально-психологічної адаптації 

(К. Роджерс, Р. Даймонд). 

Методика призначена для оцінки рівня соціально-психологічної 

адаптації особистості, що включає здатність ефективно взаємодіяти з 

оточенням, справлятися зі стресовими ситуаціями, підтримувати 

міжособистісні контакти, саморегулювати емоції та пристосовуватися до 

змін у соціальному і професійному середовищі.  

Методика охоплює 101 висловлювання, які відображають різні аспекти 

життя людини: стиль поведінки, звички, емоційні реакції, самовідчуття, 

ставлення до інших і до себе, прагнення до досягнень, самооцінку та рівень 

контролю над ситуацією. 

Інструкція передбачає, що висловлювання слід оцінювати, 

співвідносячи їх із власним способом життя, думками, переживаннями та 

звичками. Кожне твердження оцінюється за семибальною шкалою від 0 до 6, 

де «0» означає «до мене абсолютно не відноситься», «1» – «мені це не 

властиво в більшості випадків», «2» – «сумніваюся, що це можна віднести до 

мене», «3» – «не наважуюся віднести це до себе», «4» – «це схоже на мене, 

але немає впевненості», «5» – «це на мене схоже», а «6» – «це точно про 

мене». Такий підхід дозволяє врахувати інтенсивність проявів певних рис та 

особливостей особистості, а також забезпечує більш диференційовану оцінку 

рівня адаптації. 

Висловлювання методики охоплюють різні сфери соціально-

психологічної адаптації: адаптивність, дезадаптивність, 

прийняття/неприйняття себе та інших, емоційний комфорт і дискомфорт, 

внутрішній та зовнішній контроль, домінування та підлеглість, ескапізм або 

уникання проблем. Кожне висловлювання має конкретний номер, що 

дозволяє віднести його до відповідного показника при підрахунку сумарних 
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балів. Методика дозволяє отримати кількісні дані, за допомогою яких 

оцінюється рівень соціально-психологічної адаптації, визначаються сильні та 

проблемні сторони особистості, а також виявляються чинники, що сприяють 

або перешкоджають успішній інтеграції у соціальне та професійне 

середовище. 

Отримані результати можна використовувати для визначення рівня 

адаптивності та дезадаптивності, а також для аналізу ставлення до себе та до 

оточення, рівня емоційного комфорту, здатності до самоконтролю і 

ефективної взаємодії з іншими. 

2. Методика Мотивація до кар’єри (А. Ное, Р. Ное, Д. Баххубер) 

адаптовано Є. Могильовкіним. 

Методика призначена для оцінки рівня професійної мотивації та 

прагнення до кар’єрного розвитку у дорослих. Вона дозволяє визначити 

мотиви, що спонукають людину до працевлаштування, самореалізації у 

професійній сфері, підвищення кваліфікації та досягнення кар’єрних цілей. 

Методика адаптована для використання у вітчизняних соціально-

психологічних дослідженнях, що робить її придатною для оцінки 

професійної мотивації внутрішньо переміщених жінок. 

Опитувальник складається з набору тверджень, які відображають різні 

аспекти професійних мотивів та установки щодо трудової діяльності. Треба 

оцінити кожне твердження за чотирибальною шкалою: «0» – зовсім не 

властиво, «1» – частково не властиво, «2» – частково властиво, «3» – 

повністю властиво. Така шкала дозволяє диференційовано оцінити силу 

кожного мотиваційного чинника та рівень задоволеності власною 

професійною діяльністю. 

Методика дозволяє оцінити такі ключові аспекти професійної 

мотивації: прагнення до кар’єрного зростання, орієнтацію на досягнення, 

мотивацію до саморозвитку, бажання підвищення кваліфікації та професійної 

компетентності, ставлення до трудової діяльності та задоволеність своєю 

роботою. Для кожної респондентки розраховується сумарний бал за 
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окремими блоками, що дозволяє визначити рівень розвитку мотиваційних 

факторів: низький, середній або високий. 

Результати методики дають змогу проаналізувати ступінь готовності до 

професійної інтеграції, визначити пріоритетні мотиваційні чинники, а також 

виявити проблемні сфери, що можуть перешкоджати активній участі у 

професійному житті. Це особливо важливо для внутрішньо переміщених 

жінок, які адаптуються до нових умов праці та соціального середовища. 

Методика дозволяє корелювати рівень професійної мотивації з іншими 

соціально-психологічними показниками, наприклад із самооцінкою, 

емоційним станом або рівнем соціальної підтримки, що сприяє 

комплексному розумінню факторів успішної інтеграції. 

Таким чином, опитувальник «Мотивація до кар’єри» є ефективним 

інструментом для дослідження професійних установок та мотивації 

внутрішньо переміщених жінок, дає змогу отримати кількісні показники для 

статистичного аналізу та визначити соціально-психологічні чинники, що 

сприяють успішній інтеграції у професійне середовище. 

3. Шкала самооцінки. 

Шкала самооцінки призначена для оцінки загального рівня самооцінки 

особистості, що є одним із ключових соціально-психологічних чинників 

успішної інтеграції у професійне середовище. Методика дозволяє виявити, 

наскільки індивід позитивно або негативно оцінює себе, свої можливості, 

особистісні якості та досягнення. Високий рівень самооцінки свідчить про 

впевненість у власних силах, позитивне ставлення до себе та готовність до 

активної соціальної і професійної взаємодії, тоді як низький рівень 

самооцінки може бути пов’язаний із невпевненістю, тривожністю та 

соціальною пасивністю. 

Шкала складається з 10 тверджень, з яких половина (5) сформульовані 

позитивно, а інша половина – негативно. Кожне твердження оцінюється за 

чотирибальною шкалою від 0 до 3: «0» – категорично не згодна, «1» – 

скоріше не згодна, «2» – скоріше згодна, «3» – категорично згодна. Для 
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негативно сформульованих тверджень бали перевертаються, щоб 

забезпечити правильну інтерпретацію. 

Сумарний бал за шкалою може варіюватися від 0 до 30. Інтерпретація 

результатів здійснюється таким чином: 0–14 балів – низький рівень 

самооцінки, 15–25 балів – середній рівень самооцінки, 26–30 балів – високий 

рівень самооцінки. Отримані результати дозволяють визначити готовність 

респондентки до професійної інтеграції, її впевненість у власних силах, а 

також прогнозувати можливі труднощі у взаємодії з колегами та адаптації до 

нових професійних умов. 

Шкала самооцінки є надійним та валідним інструментом, широко 

використовуваним у соціально-психологічних та педагогічних дослідженнях, 

що робить її ефективною для оцінки самооцінки внутрішньо переміщених 

жінок у професійному середовищі. 

4. Шкала тривожності Спілбергера. 

Шкала призначена для оцінки рівня тривожності особистості і дозволяє 

диференційовано визначити як ситуативну тривожність, що виникає в 

конкретних ситуаціях, так і особистісну (тривалу) тривожність, яка 

відображає загальну схильність до тривожних реакцій. Цей показник є 

важливим соціально-психологічним фактором, оскільки високий рівень 

тривожності може ускладнювати адаптацію та професійну інтеграцію 

внутрішньо переміщених жінок. 

Методика складається з 40 тверджень: 20 – для оцінки ситуативної 

тривожності та 20 – для оцінки особистісної тривожності. Досліджувані 

оцінюють кожне твердження за чотирибальною шкалою: «1» – практично 

ніколи, «2» – інколи, «3» – часто, «4» – майже завжди. Для деяких тверджень 

бали перевертаються, щоб уникнути упередженої відповіді та забезпечити 

правильну інтерпретацію. 

Сумарні бали розраховуються окремо для ситуативної та особистісної 

тривожності, що дозволяє визначити специфіку тривожних реакцій 

респондентки. Для кожної шкали максимальний бал становить 80, 
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мінімальний – 20. Рівні тривожності інтерпретуються наступним чином: 20–

34 бали – низький рівень тривожності, 35–50 балів – середній рівень, 51–80 

балів – високий рівень. 

Отримані дані дозволяють визначити, наскільки тривожність може 

впливати на соціально-психологічну адаптацію та професійну активність 

внутрішньо переміщених жінок. Високі показники тривожності можуть 

свідчити про потребу у психологічній підтримці, а низькі та середні – про 

достатню стабільність та впевненість для професійної інтеграції. Методика 

широко використовується у психологічних та соціологічних дослідженнях, є 

надійною та валідною для оцінки тривожності дорослих. 

5. Анкета соціальної та професійної інтеграції внутрішньо переміщених 

осіб (Додаток А). 

Анкета соціальної та професійної інтеграції внутрішньо переміщених 

жінок була розроблена з метою оцінки рівня їхньої соціальної адаптації, 

професійної інтеграції та участі у місцевому житті. Вона складається з 

чотирьох блоків: демографічні дані, соціальна підтримка, професійна 

інтеграція та загальна інтеграція. Перший блок дозволяє отримати базову 

інформацію про вік, освіту, професійний досвід та тривалість перебування у 

новому місці, що є важливим для розуміння контексту інтеграційного 

процесу. 

Другий блок спрямований на оцінку рівня соціальної підтримки, яку 

отримують внутрішньо переміщені жінки, включаючи допомогу родини, 

друзів та громадських організацій, а також участь у навчальних і 

інтеграційних програмах. Питання у цьому блоці подані як закриті з 

п’ятибальною шкалою оцінки задоволеності, що дозволяє кількісно 

визначити рівень підтримки та її вплив на адаптацію респонденток. Відкриті 

питання дають можливість учасницям детально описати власний досвід, 

надаючи дослідникам цінну якісну інформацію. 

Третій і четвертий блоки анкети охоплюють професійну інтеграцію та 

загальну інтеграцію у соціальне середовище. Вони дозволяють оцінити 
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рівень задоволеності роботою, мотиви працевлаштування, наявність 

соціальних контактів і відчуття приналежності до місцевої спільноти. Закриті 

питання з п’ятибальною шкалою дозволяють кількісно оцінити рівень 

інтеграції, а відкриті запитання забезпечують глибше розуміння бар’єрів і 

чинників успішної адаптації. Анкета поєднує кількісні та якісні методи збору 

даних, що робить її ефективним інструментом для виявлення ключових 

соціально-психологічних факторів успішної інтеграції внутрішньо 

переміщених жінок у професійне та соціальне середовище. 

6. Опитувальник соціальної підтримки та інтеграції (Додаток Б). 

Опитувальник соціальної підтримки та інтеграції внутрішньо 

переміщених жінок був розроблений для оцінки рівня отриманої соціальної 

підтримки та рівня інтеграції у соціальне та професійне середовище. Він 

містить твердження, що відображають суб’єктивні відчуття респонденток 

щодо підтримки від родини, друзів, колег та участі у місцевому житті. 

Учасниці оцінюють кожне твердження за п’ятибальною шкалою, де 1 означає 

«зовсім не відповідає», а 5 – «повністю відповідає», що дозволяє кількісно 

визначити рівень соціальної підтримки та інтеграції. 

Опитувальник спрямований на виявлення того, наскільки внутрішньо 

переміщені жінки відчувають себе прийнятими у місцевому середовищі, 

наскільки вони можуть покладатися на підтримку оточення та як оцінюють 

свої професійні можливості. Завдяки таким питанням дослідження отримує 

інформацію про суб’єктивне сприйняття жінками власної соціальної та 

професійної інтеграції, а також про наявні бар’єри чи труднощі у процесі 

адаптації. 

Обробка результатів опитувальника передбачає підсумовування балів 

за всіма твердженнями для отримання загального показника соціальної 

підтримки та інтеграції. Рівні інтерпретуються наступним чином: низький 

рівень – відчуття недостатньої підтримки та труднощів у соціальній 

адаптації; середній рівень – помірна підтримка та часткова інтеграція; 

високий рівень – відчуття значної підтримки та повної інтеграції у соціальне 
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і професійне середовище. Такий підхід дозволяє комплексно оцінити 

соціально-психологічні умови успішної інтеграції внутрішньо переміщених 

жінок. 

7. Інтерв’ю (Додаток В).  

Інтерв’ю проводилося з метою отримання глибшого розуміння 

соціально-психологічних чинників, що впливають на професійну інтеграцію 

внутрішньо переміщених жінок, і виявлення тих аспектів адаптації, які не 

завжди можна зафіксувати кількісними методами. Воно дало змогу дослідити 

особистий досвід учасниць щодо працевлаштування, соціальної підтримки, 

професійного розвитку та бар’єрів на шляху інтеграції, а також оцінити роль 

особистісних ресурсів та внутрішніх стратегій подолання стресу. Інтерв’ю 

складалося з відкритих запитань, що дозволяли учасницям детально 

описувати власні переживання, труднощі та успіхи. 

Проведення інтерв’ю забезпечило збір якісної інформації щодо різних 

сфер життя внутрішньо переміщених жінок. У межах інтерв’ю 

досліджувалися наступні аспекти: 

- досвід переселення та основні труднощі адаптації в новому 

соціальному середовищі; 

- попередній професійний шлях, зміни у сфері зайнятості після 

переміщення; 

- бар’єри до працевлаштування (психологічні, соціальні, економічні, 

організаційні); 

- мотивація та очікування щодо професійної діяльності; 

- джерела соціальної підтримки, участь у програмах центрів 

зайнятості, громадських чи волонтерських ініціатив; 

- рівень упевненості у власних силах, самооцінка та емоційний стан; 

- ставлення до майбутнього та власної інтеграції у приймаючу 

громаду. 

Такий підхід дозволив виявити як об’єктивні, так і суб’єктивні 

чинники, що визначають успішність інтеграції. 



63 

Обробка результатів інтерв’ю здійснювалась за допомогою 

тематичного аналізу, що дозволило систематизувати ключові тенденції та 

виділити найбільш значущі чинники адаптації. Виявлені теми та мотиви 

надали цінну інформацію для формулювання рекомендацій щодо підвищення 

рівня соціально-психологічної підтримки та професійної інтеграції 

внутрішньо переміщених жінок, а також для подальших досліджень у цій 

сфері. 

Отже, обрані методи дозволяють комплексно оцінити процес інтеграції 

внутрішньо переміщених жінок. Психологічні тести забезпечують кількісну 

оцінку рівня адаптації, самооцінки та стресостійкості, тоді як соціологічні 

методи допомагають виявити конкретні соціальні та професійні бар’єри, а 

також фактори підтримки. 

Емпіричне дослідження проводилося в декілька етапів. 

1) Підготовчий етап. 

Підготовчий етап дослідження передбачав ретельну підготовку до 

збору даних та створення умов для якісного проведення дослідження. Було 

підібрано комплекс психологічних і соціологічних методик для оцінки 

соціально-психологічної адаптації та професійної інтеграції внутрішньо 

переміщених жінок.  

Крім того, проводилося узгодження формату тестування та 

анкетування з учасницями дослідження, визначення оптимального часу та 

місця проведення дослідження, а також інструктаж респонденток щодо 

правил проходження тестів і анкет. Важливою складовою підготовчого етапу 

було створення психологічно комфортної атмосфери для учасниць 

дослідження, забезпечення конфіденційності відповідей та добровільності 

участі. 

2) Основний етап. 

На основному етапі дослідження проводилося психологічне та 

соціологічне обстеження внутрішньо переміщених жінок. Досліджувані 

проходили тестування для оцінки соціально-психологічної адаптації, 
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професійної мотивації, самооцінки та рівня стресостійкості. Також 

проводилося анкетування та опитування, що дозволяло зібрати структуровані 

дані щодо досвіду працевлаштування, участі у навчальних і інтеграційних 

програмах, рівня соціальної підтримки та задоволеності професійною 

діяльністю. Для глибшого розуміння проблем інтеграції організовувалися 

індивідуальні інтерв’ю, що дозволило виявити особистісні та соціальні 

фактори, які сприяють або перешкоджають професійній адаптації 

внутрішньо переміщених жінок. 

Комплексне застосування тестування, анкетування, опитувань та 

інтерв’ю забезпечило всебічну оцінку рівня адаптації і професійної інтеграції 

та дозволило визначити ключові чинники успішної інтеграції. 

3) Аналітичний етап. 

Аналітичний етап передбачав систематизацію та обробку отриманих 

даних. Кількісні дані аналізувалися за допомогою статистичних методів, 

включно з описовою статистикою, кореляційним та факторним аналізом, що 

дозволяло виявити взаємозв’язок між соціально-психологічними 

характеристиками та рівнем професійної інтеграції. Якісні дані, отримані в 

ході інтерв’ю піддавалися тематичному аналізу з метою виділення основних 

категорій, повторюваних мотивів і бар’єрів інтеграції. На основі інтеграції 

кількісних та якісних результатів були визначені ключові соціально-

психологічні чинники, що впливають на успішність професійної адаптації та 

інтеграції внутрішньо переміщених жінок у новому соціальному та 

професійному середовищі. 

Таким чином, організація, методи та етапи емпіричного дослідження 

були спрямовані на комплексне вивчення процесу соціальної та професійної 

інтеграції внутрішньо переміщених жінок, що забезпечило цілісність і 

достовірність отриманих результатів. Використання поєднання 

психодіагностичних методик, анкетування, опитувальника соціальної 

підтримки та інтерв’ю дало змогу охопити як кількісні, так і якісні параметри 

адаптаційних процесів. Чітка поетапність дослідження – від підготовки 
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інструментарію до збору й аналізу даних – дозволила визначити ключові 

особливості соціально-психологічного стану досліджуваних жінок. 

 

2.2 Діагностика рівня соціально-психологічної адаптації та 

професійної інтегрованості внутрішньо переміщених жінок 

 

Для комплексної оцінки рівня соціально-психологічної адаптації та 

професійної інтегрованості внутрішньо переміщених жінок 

використовувались різні психологічні та соціологічні методики, що 

дозволилиь визначити адаптивні та дезадаптивні тенденції, рівень 

професійної мотивації, самооцінки, емоційного стану, а також ступінь 

соціальної підтримки та інтегрованості у нове середовище. Такий 

комплексний підхід дав змогу отримати повну картину особистісних ресурсів 

і труднощів досліджуваних, а також виявити чинники, що сприяють або 

перешкоджають їх успішній соціальній і професійній інтеграції. 

Розглянемо отримані результати. 

1. Методика діагностики соціально-психологічної адаптації 

(К. Роджерс, Р. Даймонд). 

Результати дослідження соціально-психологічної адаптації жінок-

переселенок свідчать про різний рівень сформованості адаптаційних ресурсів 

та особистісних характеристик, що визначають ефективність інтеграції у 

нове середовище (табл. 2.1).  

Показник адаптивності продемонстрував, що 17,9% опитаних мають 

низький рівень адаптаційних можливостей, 53,6% – середній та 28,5% – 

високий. Це свідчить про те, що понад половина жінок перебувають на етапі 

часткової, але не завершеної адаптації, потребуючи підтримки для зміцнення 

стійкості. Водночас показник дезадаптивності виявив вищі значення низької 

гармонійності: 32,1% досліджуваних мають високі прояви дезадаптивних 

тенденцій, тоді як середній рівень становить 50,0%, а низький – лише 17,9%. 

Це засвідчує наявність виражених труднощів емоційно-вольової регуляції та 

соціального пристосування в частини жінок. 
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Таблиця 2.1 – Результати діагностики соціально-психологічної 

адаптації внутрішньо переміщених жінок (у %) 

Показник Низький 

рівень 

Середній 

рівень  

Високий 

рівень  

Адаптивність 17,9 53,6 28,5 

Дезадаптивність 17,9 50,0 32,1 

Прийняття себе 25,0 46,4 28,6 

Неприйняття себе 21,4 57,1 21,5 

Прийняття інших 14,3 60,7 25,0 

Неприйняття інших 17,9 53,6 28,5 

Емоційний комфорт 28,6 50,0 21,4 

Емоційний дискомфорт 25,0 57,1 17,9 

Внутрішній контроль 21,4 50,0 28,6 

Зовнішній контроль 28,6 53,6 17,9 

Домінування 35,7 42,9 21,4 

Підлеглість 17,9 60,7 21,4 

Ескапізм (уникнення проблем) 32,1 50,0 17,9 

 

Показник прийняття себе розподілився таким чином: низький рівень 

мають 25,0% опитаних, середній – 46,4%, високий – 28,6%. Це вказує на 

помірно позитивне, але не повністю стабільне ставлення до власної 

особистості та життєвих можливостей. При цьому рівень неприйняття себе 

залишається помітним: низький показали 21,4%, середній – 57,1%, а високий 

– 21,4%, що свідчить про внутрішню амбівалентність та коливання 

самооцінки. Показники міжособистісної взаємодії також різняться: 

прийняття інших має низькі значення у 14,3% жінок, середні у 60,7%, високі 

у 25,0%, що демонструє переважно позитивне ставлення до соціуму. 

Водночас неприйняття інших становить: низький рівень – 17,9%, середній – 

53,6%, високий – 28,5%, що підтверджує певну соціальну обережність та 

недовіру, притаманну травматизованим групам. 

Емоційний компонент характеризується змішаними тенденціями. 

Емоційний комфорт на низькому рівні мають 28,6% опитаних, середньому – 
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50,0%, високому – 21,4%, що свідчить про зниження позитивного емоційного 

фону, характерного для ситуації вимушеної міграції. Показник емоційного 

дискомфорту підтверджує це: низький рівень – 25,0%, середній – 57,1%, 

високий – 17,9%, що вказує на наявність внутрішньої напруги, занепокоєння 

та стресових реакцій. За параметром внутрішнього контролю низькі значення 

мають 21,4%, середні – 50,0%, високі – 28,6%, що засвідчує достатній рівень 

саморегуляції у значної частини учасниць. Для зовнішнього контролю 

характерні такі показники: низький рівень – 28,6%, середній – 53,6%, 

високий – 17,9%, що демонструє певну залежність від зовнішніх умов та 

потребу у підтримці соціуму. 

Пов’язані з міжособистісною взаємодією показники демонструють 

наступні значення: домінування на низькому рівні виявлено у 35,7% жінок, 

середньому – у 42,9%, високому – у 21,4%, що свідчить про стримане 

відстоювання власних інтересів. Показник підлеглості має низький рівень у 

19,3%, середній – у 61,4%, високий – у 19,3%, що вказує на схильність до 

поступливості та уникання конфліктів. Щодо ескапізму (уникнення 

проблем), то низький рівень проявляють 32,1% учасниць, середній – 50,0%, 

високий – 17,9%, що засвідчує часткову тенденцію до уникнення стресових 

ситуацій або складних рішень, характерну для станів тривоги й 

невизначеності. 

Загалом отримані результати демонструють, що більшість жінок 

переживають переважно середній рівень адаптації, маючи окремі прояви 

дезадаптивності, знижений емоційний фон та підвищений рівень соціальної 

напруженості. Це підкреслює потребу у комплексній програмі психологічної 

та соціальної підтримки, спрямованій на розвиток внутрішніх ресурсів, 

зміцнення саморегуляції, формування позитивних стратегій подолання та 

підвищення соціальної інтегрованості. 

2. Методика Мотивація до кар’єри (А. Ное, Р. Ное, Д. Баххубер) 

адаптовано Є. Могильовкіним. 
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Результати дослідження професійної мотивації внутрішньо 

переміщених жінок свідчать про різний рівень прагнення до кар’єрного 

зростання та самореалізації у професійній сфері (табл. 2.2).  

Таблиця 2.2 – Рівень професійної мотивації внутрішньо 

переміщених жінок за методикою «Мотивація до кар’єри» (у %) 

Показники Низький 

рівень 

Середній 

рівень 

Високий 

рівень 

Прагнення до кар’єрного 

зростання 

21,4 50,0 28,6 

Орієнтація на досягнення 17,9 53,6 28,5 

Мотивація до саморозвитку 25,0 46,4 28,6 

Бажання підвищення кваліфікації 32,1 50,0 17,9 

Ставлення до трудової діяльності 14,3 57,1 28,6 

Задоволеність своєю роботою 21,4 53,6 25,0 

 

За показником прагнення до кар’єрного зростання, низький рівень 

виявлено у 21,4% жінок, середній – у 50,0%, високий – у 28,6%. Це свідчить 

про те, що більшість жінок мають помірну мотивацію до підвищення свого 

професійного статусу, проте частина з них потребує додаткового 

стимулювання для активного професійного розвитку. 

Щодо орієнтації на досягнення, низький рівень демонструють 17,9% 

учасниць, середній – 53,6%, високий – 28,5%. Такий розподіл свідчить про 

переважно середній ступінь прагнення до успіху та досягнень у професійній 

діяльності, з вираженою потребою у підтримці для підвищення ефективності 

планування та реалізації кар’єрних цілей. 

Мотивація до саморозвитку показала, що низький рівень мають 25,0% 

опитаних, середній – 46,4%, високий – 28,6%. Це означає, що більшість 

жінок демонструють помірний рівень готовності до освоєння нових знань і 

навичок, що є важливим для їх професійної інтеграції та адаптації на новому 

робочому місці. 
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Щодо бажання підвищення кваліфікації та професійної компетентності, 

низький рівень відзначено у 32,1% респонденток, середній – у 50,0%, 

високий – у 17,9%. Це свідчить про те, що значна частина учасниць має 

обмежену активність у самовдосконаленні, що може обмежувати можливості 

для кар’єрного росту та професійної самореалізації. 

Ставлення до трудової діяльності показало, що низький рівень 

позитивного ставлення виявлено у 14,3% жінок, середній – у 57,1%, високий 

– у 28,6%. Це свідчить про переважно помірне задоволення своєю роботою та 

готовність до виконання професійних обов’язків, хоча частина респонденток 

може демонструвати знижену мотивацію до активної праці. 

Щодо загального рівня задоволеності своєю роботою, низький рівень 

мають 21,4% опитаних, середній – 53,6%, високий – 25,0%. Це підтверджує 

тенденцію помірного рівня професійної мотивації та необхідність підтримки 

для розвитку внутрішніх стимулів, що сприяють активній професійній 

інтеграції. 

Отже, результати методики «Мотивація до кар’єри» свідчать про 

переважання середнього рівня професійної мотивації серед внутрішньо 

переміщених жінок. Найбільш вираженими є потреби у підтримці 

саморозвитку, підвищенні кваліфікації та формуванні кар’єрних прагнень, 

що є ключовими для успішної соціально-психологічної та професійної 

інтеграції у нове середовище. 

3. Шкала самооцінки. 

Результати дослідження загального рівня самооцінки внутрішньо 

переміщених жінок показали наступні результати. Низький рівень 

самооцінки продемонстрували лише дві жінки (7,1%), що свідчить про 

мінімальну частину жінок із вираженою невпевненістю та підвищеною 

тривожністю щодо власних можливостей. Середній рівень самооцінки 

спостерігався у 67,9% учасниць, що відображає переважно адекватну оцінку 

своїх здібностей, але із певною обережністю та нерідко коливаннями в оцінці 

власних досягнень. Високий рівень самооцінки виявили 25,0% жінок, що 
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свідчить про впевненість у власних силах, позитивне ставлення до себе та 

готовність до активної соціальної та професійної взаємодії (рис. 2.1). 

Детальніший аналіз показав, що більшість жінок із середньою 

самооцінкою виявляють достатню внутрішню стабільність для професійної 

інтеграції, проте інколи демонструють сумніви у власних рішеннях, що може 

впливати на ефективність взаємодії в колективі та прийняття професійних 

викликів. У групі з високою самооцінкою відзначається виражене прагнення 

до самореалізації та ініціативність у професійній діяльності, що є позитивним 

ресурсом для адаптації у новому соціальному та професійному середовищі. 

Низький рівень самооцінки, хоч і зустрічається рідко, підкреслює 

необхідність додаткової психологічної підтримки та розвитку ресурсів для 

підвищення впевненості у власних силах. 

 

Рисунок 2.1 – Розподіл рівнів самооцінки внутрішньо 

переміщених жінок за Шкалою самооцінки 

 

Отримані дані демонструють, що загалом внутрішньо переміщені 

жінки характеризуються переважно середньою та високою самооцінкою, що 

створює основу для подальшого розвитку професійних та соціальних 

компетенцій, а також інтеграції у нові професійні умови. 
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4. Шкала тривожності Спілбергера. 

Результати оцінки рівня тривожності жінок-переселенок показують 

різноманітні тенденції у формуванні ситуативної та особистісної 

тривожності, що відображає як поточні стресові реакції, так і загальну 

схильність до тривожних станів. За показником ситуативної тривожності, 

низький рівень зафіксовано у 14,3% досліджуваних, що свідчить про 

відносну стійкість до стресових ситуацій у деяких учасниць. Середній рівень 

має більшість досліджуваних – 57,1%, що вказує на помірну тривожність у 

конкретних життєвих обставинах та потребу у періодичній підтримці. 

Високий рівень ситуативної тривожності виявлено у 28,6% жінок, що 

характеризує виражені реакції занепокоєння та підвищену чутливість до 

стресових подій, які можуть ускладнювати адаптацію та професійну 

активність. 

Щодо особистісної (тривалої) тривожності, низький рівень мають 

10,7% учасниць, що свідчить про наявність внутрішньої стабільності у 

невеликої частини групи. Середній рівень спостерігається у 60,7% жінок, 

демонструючи помірну схильність до тривожних станів та необхідність 

регуляції емоцій у процесі соціальної та професійної інтеграції. Високий 

рівень особистісної тривожності показали 28,6% респонденток, що вказує на 

стійкі тривожні реакції, схильність до надмірного переживання та підвищену 

емоційну напруженість (рис. 2.2). 

 

Рисунок 2.2 – Рівні ситуативної та особистісної тривожності 

внутрішньо переміщених жінок 
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Загалом, отримані результати свідчать про те, що більшість внутрішньо 

переміщених жінок перебувають на середньому рівні тривожності, що 

демонструє помірні труднощі у подоланні стресових ситуацій та управлінні 

емоційним станом. Водночас, близько третини опитаних мають високий 

рівень тривожності, що може перешкоджати ефективній соціально-

психологічній адаптації та професійній інтеграції. 

5. Анкета соціальної та професійної інтеграції внутрішньо переміщених 

осіб. 

Результати анкетування демонструють різний рівень соціальної та 

професійної інтеграції жінок-переселенок. 

Блок 1. Демографічні дані. 

Серед 28 досліджуваних жінок переважала вікова група 30-40 років 

(57,1%), 32,1% були старші 40 років, і 10,8% молодші 30 років. Освіта 

досліджуваних була різноманітною: 42,9% мали вищу освіту, 35,7% – 

середню спеціальну, 17,9% – середню освіту, та 3,5% – іншу освіту. 

Професійний досвід коливався від 1 до 20 років, при цьому 46,4% мали 

досвід понад 10 років. Тривалість перебування в новому місці становила від 6 

місяців до 3 років, середній період – 18 місяців. 

Блок 2. Соціальна підтримка. 

Переважна більшість жінок (78,6%) отримували допомогу від родини 

та друзів після переселення, включно з матеріальною та психологічною 

підтримкою. Соціальні центри або громадські організації використовували 

57,1% учасниць, здебільшого для отримання консультацій, гуманітарної 

допомоги та інформації щодо працевлаштування. Щодо задоволеності 

соціальною підтримкою, 32,1% були повністю задоволені, 42,9% – 

здебільшого задоволені, 25,0% – частково задоволені або мали низький 

рівень задоволення. Участь у навчальних та інтеграційних програмах брали 

64,3% респонденток, тоді як 35,7% не залучалися до таких ініціатив. Щодо 

ефективності програм, 28,6% оцінили їх як дуже ефективні, 46,4% – 

ефективні, 25,0% – помірно ефективні або малоефективні. 
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Блок 3. Професійна інтеграція. 

Знайти роботу за спеціальністю змогли 53,6% респонденток, а 46,4% 

працювали у сфері, не пов’язаній із їхньою кваліфікацією. Задоволеність 

поточною роботою була високою для 39,3% жінок, 46,4% частково 

задоволені, і 14,3% зовсім не задоволені. Факторами, що сприяли 

працевлаштуванню, більшість зазначила підтримку знайомих і родини 

(46,4%) та власні професійні навички (39,3%), а також участь у державних чи 

благодійних програмах (32,1%). Складнощі під час працевлаштування 

включали відсутність вакансій за спеціальністю (60,7%), адаптацію до нового 

колективу (46,4%) та мовні чи культурні бар’єри (28,6%). Плани підвищення 

кваліфікації висловили 71,4% учасниць, а 28,6% не планують цього робити. 

Щодо значущості професійного зростання, 64,3% вважають його важливим 

або дуже важливим, 25,0% – помірно важливим, 10,7% – маловажливим. 

Блок 4. Загальна інтеграція та оцінка досвіду. 

Відчуття приналежності до місцевої спільноти було високим у 28,6% 

жінок, здебільшого відчували приналежність 57,1%, і 14,3% мали низьке 

відчуття інтеграції. Соціальні контакти з місцевим населенням були 

помірними у 50,0% респонденток, активними у 32,1%, та обмеженими у 

17,9%. Щодо конфліктів через культурні або мовні відмінності, 17,9% 

зазнавали регулярних труднощів, 39,3% інколи стикалися з проблемами, і 

42,8% не мали конфліктів або виникали вони рідко. Жінки відзначали, що 

для покращення інтеграції корисними були б навчальні програми, курси 

підвищення кваліфікації та мовна підтримка (64,3%), психологічна допомога 

та групи підтримки (50,0%), а також державні та благодійні ініціативи для 

працевлаштування та адаптації (32,1%). 

6. Опитувальник соціальної підтримки та інтеграції. 

Аналіз відповідей досліджуваних жінок показав різний рівень 

сприйняття соціальної підтримки та інтеграції у новому соціальному та 

професійному середовищі. 
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За твердженнями, що стосуються підтримки від родини та близьких 

(питання 1), 57,1% жінок вказали, що отримують повну підтримку, ще 28,6% 

відзначили здебільшого, а 14,3% оцінюють її як часткову або недостатню. 

Питання про допомогу друзів і знайомих у вирішенні повсякденних проблем 

(питання 2) показало, що 46,4% учасниць отримують значну підтримку, 

32,1% – часткову, а 21,5% зазначили про недостатню допомогу. Щодо 

можливості розраховувати на підтримку колег та співробітників (питання 3), 

42,9% жінок оцінили її на високому рівні, 35,7% – помірно, а 21,4% – низько. 

Питання 4 про наявність людей, до яких можна звернутися за порадою 

чи допомогою, показало, що 50,0% респонденток можуть повністю 

розраховувати на таку підтримку, 39,3% – здебільшого, а 10,7% – частково. 

Рівень задоволеності отриманою соціальною підтримкою у новому місці 

(питання 5) оцінювався як високий у 46,4%, помірний у 39,3%, і низький у 

14,3% випадків. 

Питання 6–10 стосуються інтеграції у місцеву спільноту та соціальні 

контакти. Відчуття приналежності до спільноти (питання 6) було високим у 

32,1% респонденток, здебільшого високим у 50,0%, частково – у 17,9%. 

Щодо наявності людей для відкритого та довірливого спілкування (питання 

7), 42,9% оцінили цей показник як високий, 39,3% – середній, 17,8% – 

низький. Легкість знаходження спільної мови з новими знайомими та 

колегами (питання 8) відзначили високим рівнем 46,4%, середнім – 35,7%, 

низьким – 17,9%. Прийняття та повага у новому середовищі (питання 9) було 

оцінене як високий у 53,6% учасниць, середній – 35,7%, низький – 10,7%. 

Можливість брати активну участь у місцевому житті та заходах (питання 10) 

отримала високі оцінки від 46,4%, помірні – 42,9%, низькі – 10,7%. 

Щодо професійної інтеграції (питання 11–15), впевненість у 

професійній діяльності (питання 11) була високою у 50,0% досліджуваних, 

середньою – у 35,7%, низькою – у 14,3%. Визнання та цінування професійних 

знань і навичок (питання 12) отримали високі оцінки від 46,4%, помірні – 

39,3%, низькі – 14,3%. Підтримка колег у професійній діяльності (питання 
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13) була високою у 42,9%, помірною – 46,4%, низькою – 10,7%. Можливість 

професійного просування та отримання нових можливостей (питання 14) 

отримала високі оцінки у 46,4%, середні – у 35,7%, низькі – у 17,9%. Загальна 

задоволеність інтеграцією у професійне середовище (питання 15) була 

високою у 50,0%, помірною – 35,7%, низькою – 14,3%. 

Підсумковий аналіз сумарних балів показав, що 42,9% внутрішньо 

переміщених жінок мають високий рівень соціальної підтримки та інтеграції, 

46,4% – середній рівень, і 10,7% – низький рівень (рис. 2.3).  

 

Рисунок 2.3 – Рівні соціальної підтримки та інтеграції внутрішньо 

переміщених жінок 

 

Отримані дані свідчать, що більшість учасниць відчувають достатню 

підтримку з боку родини, друзів та колег і відчувають себе інтегрованими у 

місцеве соціальне та професійне середовище, хоча певна частина ще 

потребує додаткових ресурсів та підтримки для повної інтеграції. 

7. Інтерв’ю. 

Результати інтерв’ю з внутрішньо переміщеними жінками 

продемонстрували наступні результати. 

1) Досвід працевлаштування після переселення та труднощі на роботі.  

Більшість респонденток відзначили, що пошук роботи після 

переселення був непростим. 60,7% жінок розпочинали з активного звернення 

до центрів зайнятості, розміщення резюме на онлайн-платформах та 
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особистих знайомств, тоді як 39,3% покладалися переважно на рекомендації 

родини чи друзів. Основними труднощами були відсутність вакансій за 

спеціальністю (57,1%), недостатнє знання місцевих особливостей ринку 

праці (46,4%), а також конкуренція та вимоги до досвіду роботи в новому 

регіоні (42,9%). 35,7% учасниць зазначили випадки непорозумінь або 

конфліктів через відмінності в культурі, стилі роботи чи мовні бар’єри. 

2) Соціальна підтримка. 

У процесі працевлаштування більшість жінок відчували значну 

підтримку з боку родини (71,4%) та друзів (60,7%), а 42,9% зазначили 

активну підтримку колег або представників громадських організацій. 

Підтримка включала моральну підтримку, допомогу у підготовці резюме, 

пошук інформації про вакансії та супровід у перші дні на новому робочому 

місці. Більшість респонденток брали участь у програмах адаптації ВПЖ, 

включаючи тренінги з працевлаштування, консультації психологів та 

професійні курси; 64,3% оцінили їхню користь як високу, а 25,0% – як 

помірну. 

3) Мотивація до професійного розвитку. 

Основними стимулами до професійного розвитку жінки називали 

прагнення забезпечити сім’ю, реалізувати свої професійні амбіції та 

підвищити конкурентоспроможність на ринку праці. 75,0% учасниць активно 

прагнули підвищувати кваліфікацію через курси, семінари та онлайн-

навчання. Визначення професійних цілей у більшості респонденток (67,9%) 

відбувається на рік–два вперед, з фокусом на стабільне працевлаштування, 

підвищення компетенцій та можливість кар’єрного росту. 

4. Перешкоди та бар’єри. 

Серед основних бар’єрів на шляху інтеграції жінки називали мовні та 

культурні відмінності (53,6%), психологічний стрес від нових умов (50,0%), 

упереджене ставлення роботодавців чи колег (35,7%) та складність 

поєднання сімейних обов’язків із роботою (42,9%). Для подолання таких 

бар’єрів респондентки використовували підтримку близьких, консультації 
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психологів, самостійне вивчення мови та активне включення у соціальні та 

професійні мережі. 

5. Подолання стресу та адаптаційних труднощів. 

Жінки активно використовували різні стратегії для подолання стресу: 

67,9% зверталися до психологів або консультантів із адаптації, 60,7% 

відзначали користь спілкування з друзями та родиною, 53,6% – фізичну 

активність та хобі. Багато респонденток (46,4%) практикували 

саморефлексію та планування власних дій, що допомагало зменшити рівень 

тривожності та впевнено адаптуватися у професійному середовищі. 

6. Відчуття власної ефективності та задоволення від роботи. 

Більшість жінок (64,3%) відчували себе ефективними на роботі та 

впевнено виконували професійні обов’язки. 57,1% респонденток були 

задоволені своїми професійними досягненнями, тоді як 28,6% висловлювали 

часткове задоволення через обмежені можливості кар’єрного росту або 

низьку оцінку роботодавців. Фактори, що впливали на задоволення від 

роботи, включали підтримку колег, можливість реалізувати професійні 

навички, гнучкий графік та відчуття безпеки. 

7. Участь у тренінгах та навчальних програмах. 

Загалом 71,4% жінок брали участь у тренінгах або навчальних 

програмах для ВПЖ. Найбільш корисними вони вважали курси підвищення 

кваліфікації, семінари з розвитку комунікативних навичок та психологічної 

підтримки. Респондентки пропонували розширити програму практичними 

порадами щодо працевлаштування, організувати менторство та забезпечити 

підтримку у подоланні бюрократичних перешкод. 

8. Взаємодія з місцевою спільнотою. 

Більшість учасниць (60,7%) відчували себе частиною місцевого 

колективу чи спільноти, активно підтримували контакти з колегами та 

сусідами. При цьому 32,1% відзначили певну дистанцію через культурні чи 

мовні відмінності. Роль допомоги від інших місцевих мешканців оцінювали 

як значну, адже це сприяло швидшій адаптації та формуванню соціальних 

зв’язків. 
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9. Особисті ресурси та навички. 

Досліджувані жінки виділяли такі якості, що допомагають у 

професійній адаптації, як наполегливість (71,4%), самоорганізація (64,3%), 

ініціативність (57,1%) та здатність швидко навчатися новому (60,7%). 67,9% 

жінок відчували, що можуть активно впливати на власний професійний 

розвиток, плануючи кроки щодо підвищення кваліфікації, зміни роботи або 

участі у навчальних програмах. 

10. Пропозиції та побажання. 

Серед ключових пропозицій жінок були: покращення системи 

підтримки ВПЖ на робочих місцях та у громадах (57,1%), організація 

менторських програм та психологічної допомоги (64,3%), забезпечення 

доступу до професійних тренінгів і курсів підвищення кваліфікації (71,4%). 

Для швидшої адаптації жінки наголошували на важливості інтеграційних 

заходів, соціальних мереж та підтримки з боку місцевого населення. 

Найважливішим аспектом інтеграції та професійного розвитку учасниці 

вважали поєднання психологічної підтримки, професійних можливостей і 

відчуття прийняття у спільноті. 

Таким чином, отримані результати демонструють, що більшість 

внутрішньо переміщених жінок перебувають на середньому рівні соціально-

психологічної адаптації та професійної інтегрованості, характеризуються 

помірною самооцінкою, помірною тривожністю та середнім рівнем 

професійної мотивації. Водночас вони активно використовують власні 

ресурси та навички для подолання стресових ситуацій і професійної 

адаптації, отримують підтримку від родини, друзів та колег, проте частина 

респонденток потребує додаткових соціальних, психологічних та 

професійних ресурсів. 

 

2.3 Аналіз отриманих результатів і визначення ключових чинників 

успішної професійної інтеграції 

 

Отримані результати дослідження дозволили оцінити взаємозв’язок 

між соціально-психологічними характеристиками внутрішньо переміщених 
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жінок та рівнем їх професійної інтеграції а також визначити ключові чинники 

успішної професійної інтеграції. 

Для кількісного порівняння використовувалися наступні статистичні 

методи: 

1) Коефіцієнт кореляції Пірсона (r) – дозволив оцінити силу та напрям 

взаємозв’язку між двома кількісними показниками (наприклад, рівень 

самооцінки та мотивації до кар’єри). 

𝑟 =
∑( 𝑋і − 𝑋̅)(Yі − 𝑌̅)

√∑(𝑋і − 𝑋̅)2 ∙ ∑(𝑌і − 𝑌̅)2
 

де: 

𝑋і і 𝑌і  − значення двох змінни; 𝑋̅ і 𝑌̅  −  їх середні значення. Коефіцієнт 

𝑟 набуває значень від -1 до +1 означає сильний позитивний зв’язок, -1 – 

сильний негативний зв’язок, а 0 – відсутність кореляції. 

2) Коефіцієнт регресії (β) – використовується для оцінки впливу 

окремих факторів (внутрішніх та зовнішніх) на рівень професійної інтеграції: 

Y=β0+β1X1+β2X2 +⋯+βnXn+ε 

де Y – залежна змінна (рівень професійної інтеграції), X1,X2,…,Xn  – 

незалежні змінні (мотивація, самооцінка, комунікативні навички тощо), βi – 

коефіцієнти впливу, ε – випадкова похибка. 

3) t-тест (t-критерій Стьюдента) для незалежних вибірок  – 

застосовувався для порівняння рівня професійної інтеграції між групами з 

різним рівнем соціально-психологічної адаптації. Формула: 

𝑡 =
Х̅1 − Х̅2

√
𝑠1

2

𝑛1
+

𝑠2
2

𝑛2

 

де Х̅1 , Х̅2  – середні значення двох груп, 𝑠1
2 , 𝑠2

2  – дисперсії, 𝑛1 , 𝑛2  – 

розміри вибірок. 

Результати застосування статистичних методів показали, що високий 

рівень самооцінки та внутрішньої мотивації має значну позитивну кореляцію 

із задоволеністю роботою, активним прагненням до професійного розвитку 
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та успішною інтеграцією у професійне середовище. Так, коефіцієнт кореляції 

Пірсона між рівнем самооцінки та задоволеністю роботою становив r = 0,68 

(p < 0,01), а між мотивацією до кар’єри та ефективністю професійної 

інтеграції – r = 0,72 (p < 0,01), що свідчить про сильний позитивний зв’язок. 

Аналіз регресії дозволив визначити, що внутрішні чинники, такі як 

мотивація, стресостійкість і комунікативні навички, пояснюють приблизно 

55-60% варіації рівня професійної інтеграції. Зокрема, мотивація до 

професійного розвитку мала коефіцієнт впливу β = 0,41, стресостійкість – β = 

0,29, а комунікативні навички – β = 0,26. Водночас зовнішні чинники, 

зокрема підтримка роботодавця та доступ до навчання, впливали меншою 

мірою, пояснюючи близько 20-25% варіації, проте їхня наявність значно 

підсилювала ефективність внутрішніх ресурсів учасниць. 

Так, серед жінок, які отримували активну підтримку роботодавця та 

мали доступ до професійного навчання, рівень успішної інтеграції у 

професійне середовище був на 15-18% вищим, ніж серед тих, хто не мав 

таких ресурсів. Загалом, комплексне застосування кількісних методів 

підтвердило тісний взаємозв’язок соціально-психологічної адаптації та 

професійної інтеграції внутрішньо переміщених жінок, дозволивши виділити 

ключові чинники успішної інтеграції та визначити, які саме ресурси 

найбільш критично впливають на ефективність працевлаштування та 

задоволеність професійною діяльністю (табл. 2.3). 

Аналіз показав, що рівень соціально-психологічної адаптації 

безпосередньо впливає на професійну інтеграцію: жінки з високим рівнем 

адаптивності, прийняттям себе та інших, внутрішнім контролем і емоційним 

комфортом частіше знаходять роботу за спеціальністю, ефективніше 

взаємодіють із колегами та відчувають задоволення від професійної 

діяльності. Натомість учасниці зі значним рівнем дезадаптивності та 

емоційного дискомфорту демонструють труднощі у працевлаштуванні та 

нижчу професійну мотивацію. 
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Таблиця 2.3 – Результати застосування статистичних методів у 

дослідженні професійної інтеграції внутрішньо переміщених жінок 

Статистичний 

метод 

Показник Значення Інтерпретація 

результату 

Висновок 

Коефіцієнт 

кореляції 

Пірсона (r) 

Рівень 

самооцінки ↔ 

задоволеність 

роботою 

r = 0,68, 

p < 0,01 

Сильний 

позитивний 

зв’язок 

Високий рівень 

самооцінки сприяє 

задоволеності роботою 

та ефективній 

інтеграції 

Мотивація до 

кар’єри ↔ 

ефективність 

інтеграції 

r = 0,72, 

p < 0,01 

Сильний 

позитивний 

зв’язок 

Мотивація до 

професійного розвитку 

визначає активність у 

працевлаштуванні та 

професійному розвитку 

Регресійний 

аналіз (β) 

Мотивація до 

професійного 

розвитку 

β = 0,41 Значний 

вплив на 

інтеграцію 

Внутрішній фактор 

критично важливий для 

успішної інтеграції 

Стресостійкість β = 0,29 Помірний 

вплив 

Підтримує стабільність 

та адаптацію в новому 

середовищі 

Комунікативні 

навички* 

β = 0,26 Помірний 

вплив 

Взаємодія з колегами та 

професійне включення 

(*зауваження: не 

досліджувалося у 

нашому дослідженні) 

Підтримка 

роботодавця 

β ≈ 0,15–

0,18 

Додатковий 

вплив 

Сприяє ефективнішій 

реалізації внутрішніх 

ресурсів 

Доступ до 

навчання 

β ≈ 0,12–

0,15 

Додатковий 

вплив 

Полегшує підвищення 

кваліфікації та 

адаптацію 

t-тест для 

незалежних 

вибірок 

Порівняння 

інтеграції між 

групами з 

високою та 

низькою 

адаптацією 

t = 4,32, 

p < 0,01 

Статистично 

значуща 

різниця 

Високий рівень 

соціально-

психологічної адаптації 

позитивно впливає на 

професійну інтеграцію 

 

Комплексне застосування кількісних методів порівняння підтвердило 

тісний взаємозв’язок соціально-психологічної адаптації та професійної 

інтеграції внутрішньо переміщених жінок та дозволило виділити ключові 

чинники успішної інтеграції. Визначення ключових чинників успішності 

підтвердило, що інтеграція залежить як від внутрішніх, так і від зовнішніх 

ресурсів: 
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Внутрішні чинники відіграють ключову роль у процесі професійної 

інтеграції внутрішньо переміщених жінок. Мотивація до професійного 

розвитку забезпечує активну позицію у пошуку роботи, спонукає брати 

участь у різних навчальних програмах та підвищувати власну кваліфікацію, 

що сприяє швидшій адаптації до вимог ринку праці. Високий рівень 

самооцінки дозволяє ефективно взаємодіяти з колегами, проявляти 

впевненість у професійних завданнях та долати труднощі, що виникають під 

час працевлаштування та виконання обов’язків. Стресостійкість забезпечує 

збереження стабільності та емоційної рівноваги, дозволяючи впевнено 

виконувати обов’язки навіть у складних або непередбачуваних ситуаціях. 

Зовнішні чинники також мають суттєвий вплив на ефективність 

професійної інтеграції. Підтримка роботодавця створює сприятливий 

психологічний клімат, сприяє формуванню довіри та допомагає швидше 

інтегруватися у колектив. Соціальні програми забезпечують додатковий 

супровід у процесі працевлаштування, надають ресурси для розвитку 

професійних навичок і психологічну підтримку, що дозволяє жінкам більш 

впевнено реалізовувати свій потенціал. Доступ до навчання та можливість 

підвищення кваліфікації дозволяють постійно оновлювати знання, 

відповідати сучасним вимогам ринку праці та ефективніше застосовувати 

власні внутрішні ресурси для досягнення професійних цілей. 

У сукупності внутрішні та зовнішні чинники формують комплекс умов, 

що визначають успішність професійної інтеграції, підтримують адаптацію до 

нових умов та сприяють розвитку професійного потенціалу внутрішньо 

переміщених жінок. 

Інтерпретація результатів свідчить про те, що успішна професійна 

інтеграція внутрішньо переміщених жінок визначається комплексним 

поєднанням внутрішніх і зовнішніх чинників, які взаємодіють між собою. 

Внутрішні ресурси, такі як мотивація, самооцінка та стресостійкість, є 

критично важливими, оскільки вони визначають готовність жінки активно 

включатися в професійну діяльність, долати труднощі та адаптуватися до 
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нових умов. Мотивація до професійного розвитку стимулює прагнення до 

самовдосконалення, участь у навчальних програмах і підвищення 

кваліфікації, що дозволяє реалізовувати потенціал і швидше досягати успіху 

у новому робочому середовищі. Самооцінка забезпечує впевненість у 

власних силах, зменшує психологічний дискомфорт при входженні у 

колектив та сприяє ефективній взаємодії з колегами. 

Стресостійкість дозволяє зберігати емоційну рівновагу навіть у 

напружених або нестабільних умовах роботи, що є особливо актуальним для 

внутрішньо переміщених жінок, які часто стикаються із змінами та 

непередбачуваними обставинами. Недостатній рівень мотивації, низька 

самооцінка або слабка стресостійкість можуть істотно ускладнити процес 

професійної адаптації та знизити ефективність інтеграції. 

Зовнішні чинники, такі як підтримка роботодавця, наявність 

соціальних програм та доступ до навчання, критично важливі для того, щоб 

внутрішні ресурси могли реалізовуватися повною мірою. Психологічна 

підтримка та наставництво з боку роботодавця створюють сприятливий 

клімат для взаємодії у колективі, допомагають подолати початкові труднощі 

та формують відчуття стабільності. Соціальні програми забезпечують 

додатковий супровід і ресурси для професійного розвитку, що особливо 

значимо для тих, хто вперше стикається з умовами нової роботи або змінює 

професійну сферу. Доступ до навчання та підвищення кваліфікації дозволяє 

внутрішньо переміщеним жінкам постійно розвивати професійні компетенції 

та ефективніше застосовувати власні внутрішні ресурси для досягнення 

професійних цілей. 

Висновки з аналізу показують, що успішна інтеграція внутрішньо 

переміщених жінок залежить від збалансованого поєднання внутрішніх та 

зовнішніх чинників. Сприятливими умовами є висока мотивація до 

професійного розвитку, адекватна самооцінка, стресостійкість, активна 

підтримка роботодавця, наявність соціальних програм та доступ до навчання. 

На противагу цьому, низька адаптивність, недостатній рівень самооцінки, 
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слабка мотивація та відсутність підтримки можуть істотно перешкоджати 

інтеграції. 

Таким чином, результати дослідження підтверджують гіпотезу про те, 

що успішна інтеграція внутрішньо переміщених жінок у професійне 

середовище визначається рівнем їх соціально-психологічної адаптованості, 

самооцінки, професійної мотивації та соціальної підтримки. Комплексний 

підхід, що враховує взаємодію внутрішніх і зовнішніх чинників, є ключовим 

для формування умов ефективного працевлаштування та професійного 

розвитку, а також для забезпечення стабільності та задоволеності 

професійною діяльністю. 

 

2.4 Рекомендації щодо підвищення рівня інтеграції та соціально-

психологічної підтримки 

 

Результати дослідження показали, що успішна професійна інтеграція 

внутрішньо переміщених жінок залежить від поєднання внутрішніх та 

зовнішніх ресурсів. На основі цих даних надамо практичні рекомендації, 

спрямовані на підвищення адаптації, професійної активності та 

психологічного благополуччя жінок-переселенок. 

Перш за все, важливо акцентувати на розвитку внутрішніх ресурсів 

самих жінок. Одним із ключових напрямів є формування стресостійкості та 

здатності ефективно адаптуватися до нових умов. Для цього жінкам-

переселенкам корисно практикувати різні методи саморегуляції, зокрема 

дихальні вправи, техніки релаксації, медитацію або легкі фізичні 

навантаження. Наприклад, щоденне виділення 10–15 хвилин на коротку 

медитацію або йогу може допомогти знизити рівень тривожності та 

підвищити емоційну стійкість. Також корисними є вправи на планування дня 

та ведення щоденника успіхів, які дозволяють відслідковувати досягнення та 

краще контролювати емоційний стан у стресових ситуаціях. 
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Не менш важливим аспектом є розвиток професійних компетенцій. 

Внутрішньо переміщені жінки можуть підвищувати кваліфікацію за 

допомогою різних онлайн-ресурсів, таких як Coursera, Prometheus, EdEra, або 

брати участь у спеціалізованих тренінгах і семінарах, що організовують 

державні центри зайнятості чи громадські організації. Наприклад, жінка, яка 

раніше працювала адміністратором, може пройти курс з цифрового 

маркетингу або управління проєктами, що значно розширить її професійні 

можливості та дозволить ефективніше конкурувати на ринку праці. Участь у 

таких програмах не лише підвищує професійну компетентність, а й зміцнює 

впевненість у власних силах, стимулює мотивацію до розвитку та адаптацію 

до нових професійних вимог. 

Жінкам також рекомендується активно використовувати наявні 

соціальні ресурси та мережі підтримки. Звернення до громадських 

організацій, центрів підтримки переселенців, професійних спільнот або 

тематичних онлайн-форумів дозволяє отримувати психологічну допомогу, 

консультації щодо працевлаштування та інформацію про нові можливості 

професійного розвитку. Наприклад, участь у вебінарах або групах підтримки 

для жінок-переселенок дає змогу обмінюватися досвідом, дізнаватися про 

вакансії, отримувати поради щодо адаптації в колективі та навички, які 

допомагають уникати стресових ситуацій. Також важливим є залучення до 

програм наставництва, де більш досвідчені спеціалісти можуть 

консультувати новачків у процесі працевлаштування та розвитку кар’єри. 

Важливою складовою також виступає розвиток комунікативних 

навичок, адже ефективна взаємодія з колегами та керівництвом значно 

полегшує адаптацію в новому колективі. Жінкам-переселенкам 

рекомендується практикувати активне слухання, чітке та впевнене 

висловлювання своїх думок, а також конструктивне вирішення конфліктних 

ситуацій. Наприклад, участь у тренінгах із ділової комунікації, рольових 

іграх або групових обговореннях допомагає відпрацювати навички взаємодії, 

навчитися висловлювати власну позицію та приймати думку інших. 
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Покращення комунікації сприяє формуванню позитивного іміджу 

працівника, знижує рівень професійного стресу та підвищує ефективність 

інтеграції у робочий колектив. 

Розвиток внутрішніх ресурсів також включає формування активної 

позиції у пошуку роботи та навчання. Наприклад, створення професійного 

резюме, проходження курсів з ефективної самопрезентації, участь у ярмарках 

вакансій або онлайн-зустрічах з роботодавцями значно підвищують шанси на 

успішну інтеграцію. Такі дії не лише збільшують професійні навички, а й 

сприяють розвитку впевненості, самостійності та мотивації до активної 

професійної діяльності. 

Наступний рівень рекомендацій стосується роботодавців та 

організацій, які приймають внутрішньо переміщених жінок. Впровадження 

програм адаптації є важливим для зменшення початкового стресу та 

підвищення ефективності інтеграції. Такі програми можуть включати 

орієнтаційні зустрічі, інформаційні сесії про правила та культуру організації, 

знайомство з колегами та керівництвом, а також супровід у перші місяці 

роботи. Добре організована адаптаційна програма дозволяє жінкам швидше 

зрозуміти структуру організації, особливості робочих процесів і стандарти 

взаємодії, що знижує рівень невпевненості та страху перед новим 

середовищем. 

Важливо також впроваджувати програми наставництва. Досвідчені 

працівники стають менторами для новачків, допомагають орієнтуватися у 

професійних завданнях, надають практичні поради та емоційну підтримку. 

Наставництво сприяє швидшій адаптації, формує довіру у колективі та 

забезпечує відчуття безпеки для нових співробітниць. Приклади успішних 

практик включають регулярні зустрічі «один-на-один», спільне виконання 

проєктів і проведення групових сесій обміну досвідом, що стимулює 

соціальну інтеграцію. 

Гнучкі графіки роботи є ще одним ефективним механізмом підтримки 

внутрішньо переміщених жінок. Можливість регулювати робочий час або 
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поєднувати частину завдань у дистанційному форматі дозволяє поєднувати 

роботу із сімейними обов’язками, навчанням або участю у соціальних 

програмах. Це не лише зменшує рівень стресу, але й підвищує 

продуктивність та задоволеність роботою, оскільки працівниці відчувають, 

що їхні потреби враховані, а професійна діяльність є гнучкою та 

комфортною. 

Психологічна підтримка у робочому середовищі включає доступ до 

професійних психологів, коучів або внутрішніх служб підтримки. Вона 

дозволяє вирішувати конфлікти, знижувати рівень тривожності та 

професійного вигорання, підвищує мотивацію та сприяє формуванню 

відчуття стабільності в колективі. Крім того, регулярні тренінги та семінари з 

управління стресом, командної взаємодії та емоційної компетентності 

допомагають створити культуру взаємоповаги та підтримки, що позитивно 

впливає на успішність професійної інтеграції внутрішньо переміщених 

жінок. 

Додатково, роботодавці можуть створювати спеціальні внутрішні 

програми розвитку, які поєднують професійне навчання та психологічну 

підтримку. Наприклад, регулярні коучингові сесії, групові обговорення або 

вебінари з професійного розвитку дозволяють жінкам отримувати необхідні 

знання і навички та одночасно обговорювати виклики адаптації, що підвищує 

впевненість у власних силах. 

Системний підхід, який поєднує адаптаційні програми, наставництво, 

гнучкі графіки та психологічну підтримку, створює безпечне та сприятливе 

середовище для інтеграції. Це не лише сприяє професійному розвитку 

внутрішньо переміщених жінок, але й підвищує ефективність роботи всього 

колективу, покращує командну взаємодію та формує позитивний 

корпоративний імідж організації. 

На рівні держави та громадських організацій важливо впроваджувати 

соціальні ініціативи, які полегшують професійну інтеграцію внутрішньо 

переміщених жінок. Це можуть бути програми працевлаштування, 
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інформаційні кампанії, консультаційні центри та онлайн-платформи, що 

надають комплексну підтримку. Такі ініціативи дозволяють жінкам отримати 

актуальну інформацію про наявні вакансії, особливості ринку праці, 

законодавчі гарантії та права працівника, що значно знижує рівень 

невпевненості та допомагає будувати стратегію професійного розвитку. 

Особливу увагу слід приділяти курсам перекваліфікації та 

професійного навчання. Вони дозволяють отримати нові компетенції, 

адаптуватися до змін у ринку праці та підвищити шанси на стабільне 

працевлаштування. Курси можуть бути очними, дистанційними або 

змішаними, з практичними вправами та кейсами, які відображають реальні 

робочі ситуації. Завдяки цьому внутрішньо переміщені жінки мають змогу 

швидше опанувати нову професію та впевненіше почуватися в професійному 

середовищі. 

Менторські програми на рівні громадських організацій забезпечують 

індивідуальний супровід, консультації та психологічну підтримку. Ментори 

допомагають орієнтуватися у професійних завданнях, надають поради щодо 

розвитку кар’єри, а також підтримують у процесі подолання стресу та 

невпевненості. Така підтримка особливо важлива для жінок, які вперше 

виходять на новий ринок праці або змінюють професійну сферу, оскільки 

вона дозволяє швидше інтегруватися та уникнути соціальної ізоляції. 

Важливим аспектом є координація між різними рівнями підтримки. 

Державні ініціативи, громадські організації та роботодавці повинні 

працювати узгоджено, щоб внутрішні ресурси жінок могли реалізовуватися 

максимально ефективно. Наприклад, державні програми можуть 

забезпечувати фінансування навчання, громадські організації – супровід і 

наставництво, а роботодавці – адаптаційні програми та гнучкі умови праці. 

Такий комплексний підхід забезпечує синергію ресурсів і сприяє більш 

ефективній інтеграції жінок у професійне середовище. 

Додатково, важливо створювати мережі професійної підтримки та 

обміну досвідом між внутрішньо переміщеними жінками. Це можуть бути 
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тематичні клуби, онлайн-спільноти або регулярні зустрічі, де учасниці 

обговорюють труднощі та діляться успішними практиками. Подібна 

комунікація сприяє розвитку соціальних зв’язків, формує відчуття спільноти 

та зменшує психологічний дискомфорт, пов’язаний із зміною соціального 

середовища. 

Також доцільно впроваджувати програми мікрофінансування та 

грантові ініціативи для тих, хто прагне започаткувати власну справу або 

проєкти соціального підприємництва. Це стимулює економічну активність, 

підвищує професійну самостійність і сприяє формуванню стабільного 

доходу, що безпосередньо впливає на рівень соціальної інтеграції та 

впевненість у власних силах. 

Реалізація цих заходів дозволяє забезпечити комплексну систему 

підтримки, яка охоплює різні аспекти професійної та соціальної адаптації 

внутрішньо переміщених жінок. У поєднанні з внутрішніми ресурсами самих 

жінок та підтримкою роботодавців такі ініціативи створюють умови для 

більш швидкої, ефективної та стійкої інтеграції у професійне середовище. 

Очікуваний ефект від реалізації запропонованих рекомендацій включає 

суттєве підвищення рівня задоволеності роботою. Внутрішньо переміщені 

жінки, які отримують підтримку у розвитку професійних компетенцій, 

доступ до навчання та наставництво, відчувають впевненість у власних силах 

і можливість реалізовувати свій потенціал. Це сприяє формуванню 

позитивного ставлення до професійної діяльності, підвищенню мотивації та 

активній участі у колективних процесах. 

Зменшення стресу та психологічного дискомфорту є ще одним 

важливим результатом впровадження рекомендацій. Практики саморегуляції, 

підтримка з боку роботодавців, соціальні програми та менторські ініціативи 

допомагають ефективніше справлятися з навантаженням та 

непередбачуваними ситуаціями. Як результат, жінки відчувають більшу 

емоційну стабільність, менше схильні до професійного вигорання і здатні 

більш продуктивно виконувати свої обов’язки. 
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Покращення адаптації у колективі є ще одним очікуваним ефектом. 

Впровадження орієнтаційних програм, наставництва та підтримки з боку 

роботодавців сприяє швидшому формуванню довіри та соціальних зв’язків 

між новими працівниками та колективом. Це створює комфортне 

психологічне середовище, у якому жінки можуть ефективно взаємодіяти, 

обмінюватися досвідом та вносити свій внесок у розвиток організації. 

Підвищення професійної мотивації стає природним наслідком 

комплексного підходу. Учасниці отримують можливість постійного 

професійного зростання через навчання, перекваліфікацію та доступ до 

ресурсів, що стимулює активну участь у власному розвитку. Висока 

мотивація дозволяє не лише досягати особистих кар’єрних цілей, а й 

підвищує ефективність роботи організації в цілому. 

Впровадження комплексного підходу на рівні особистості, 

роботодавців та державних чи громадських ініціатив забезпечує більш повну 

та стійку інтеграцію у професійне середовище. Це сприяє стабільному 

професійному розвитку, покращує соціальну адаптацію, підвищує якість 

життя та емоційне благополуччя внутрішньо переміщених жінок. 

Загалом, практична реалізація рекомендацій створює сприятливі умови 

для ефективного працевлаштування, розвитку професійних компетенцій та 

соціальної стабільності. Вона дозволяє забезпечити баланс між внутрішніми 

ресурсами жінок та зовнішньою підтримкою, що є ключовим фактором для 

успішної інтеграції у професійне середовище та підвищення загального рівня 

задоволеності життям. 

Реалізація цих заходів також має довгостроковий ефект: підвищується 

рівень професійної самостійності, формуються стійкі соціальні зв’язки, а 

жінки отримують можливість активно брати участь у розвитку своїх громад 

та організацій, що у свою чергу зміцнює соціальну структуру суспільства в 

цілому. 

Таким чином, впровадження комплексних рекомендацій створює 

систему підтримки, яка враховує як потреби внутрішньо переміщених жінок, 
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так і вимоги ринку праці, забезпечує рівні можливості для професійного 

розвитку та підвищує якість взаємодії з колегами, сприяючи формуванню 

інтегрованого та ефективного професійного середовища. 
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ВИСНОВКИ 

 

 

У кваліфікаційній роботі було досліджено соціально-психологічні 

чинники успішної інтеграції у професійне середовище внутрішньо 

переміщених жінок. Проведене теоретичне та емпіричне вивчення проблеми 

дало змогу сформулювати такі висновки: 

1. Аналіз наукових підходів засвідчив, що інтеграція внутрішньо 

переміщених осіб є багатовимірним процесом, який охоплює адаптацію до 

нових соціальних умов, відновлення соціальних зв’язків, включення у 

професійне середовище та формування відчуття безпеки й належності до 

приймаючої громади. Інтеграція не обмежується лише зовнішньою 

адаптацією, а охоплює глибокі внутрішні зміни – відновлення психологічної 

рівноваги, реконструкцію ідентичності та набуття нових соціальних ролей. 

Узагальнення наукових джерел дало підстави стверджувати, що 

успішна інтеграція залежить від поєднання внутрішньої готовності 

особистості до змін та сприятливого соціального середовища. Саме синергія 

індивідуальних ресурсів і зовнішньої підтримки формує основу для 

повноцінного включення внутрішньо переміщених осіб у нове соціальне й 

професійне життя. 

2. Психологічні особливості адаптації внутрішньо переміщених жінок 

визначаються як попереднім травматичним досвідом, так і характером нових 

соціально-професійних викликів. Жінки стикаються з підвищеним рівнем 

стресу, невизначеністю, порушенням життєвих планів та необхідністю 

швидкого входження у незнайоме середовище. Це зумовлює тимчасову 

нестабільність самооцінки, підвищену чутливість до соціальних факторів і 

потребу в психологічній підтримці. Разом із тим дослідження показують, що 

адаптаційні можливості значною мірою залежать від індивідуальних 

ресурсів. Жінки, які володіють стійкішими внутрішніми механізмами 

подолання труднощів, демонструють більш успішну інтеграцію у професійне 
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середовище, швидше відновлюють життєвий баланс і проявляють активність 

у формуванні нової професійної траєкторії. 

3. Встановлено, що до внутрішніх ресурсів, які визначають успішність 

професійного включення жінок-переселенок, належать самооцінка, мотивація 

до праці, професійні знання та навички, психологічна стійкість, адаптивність 

і здатність до саморегуляції. Ці ресурси формують особистісну основу, яка 

забезпечує здатність жінки долати бар’єри, орієнтуватися в нових умовах і 

підтримувати професійну активність навіть попри зовнішні труднощі. 

Разом із тим значну роль у професійному включені жінок-переселенок 

відіграють соціальні чинники, зокрема рівень соціальної підтримки, 

ставлення громади, умови ринку праці, доступ до освіти й державних 

програм допомоги. Виявлено, що позитивне соціальне середовище здатне 

компенсувати недостатність окремих внутрішніх ресурсів, тоді як 

дискримінація, відсутність підтримки чи обмежені можливості суттєво 

ускладнюють інтеграцію.  

4. Аналіз зарубіжного досвіду показав, що успішні підходи держав і 

міжнародних організацій ґрунтуються на комплексній підтримці, яка поєднує 

навчання, перекваліфікацію, психологічний супровід, інтеграційні програми 

в громадах і партнерство з роботодавцями. Ефективність таких практик 

забезпечується доступністю послуг, індивідуальним супроводом та 

створенням інклюзивного середовища, що визнає різноманіття досвіду 

переселенців як ресурс. Вітчизняний досвід демонструє позитивні результати 

впровадження центрів підтримки ВПО, програм професійної адаптації та 

соціальної допомоги, однак характеризується нерівномірністю доступу та 

недостатнім охопленням усіх потреб переселенок. Порівняння цих моделей 

свідчить, що найбільш ефективними є стратегічні ініціативи, які поєднують 

роботу державних структур, громадських організацій та місцевих громад. 

5. Емпіричне дослідження дозволило виявити вплив соціально-

психологічних чинників на професійну інтеграцію жінок-переселенок. 

Отримані дані підтвердили, що провідними детермінантами успішного 
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включення є рівень самооцінки, мотивація, психологічна стійкість, наявність 

соціальної підтримки та сприятливі умови професійного середовища. 

Виявлено, що жінки з розвиненими внутрішніми ресурсами активніше 

використовують можливості ринку праці та демонструють вищий рівень 

професійної адаптації. 

Результати аналізу показали, що низький рівень соціальної підтримки, 

упереджене ставлення, нестабільність ринку праці та відсутність доступу до 

освітніх ресурсів суттєво ускладнюють процес інтеграції. Установлено, що 

психологічні механізми виступають ключовими посередниками між 

внутрішніми ресурсами жінок і зовнішніми умовами середовища. 

6. На основі теоретичного та емпіричного аналізу сформульовано 

рекомендації, спрямовані на посилення професійної інтеграції жінок-

переселенок. Ключовим напрямом визначено розвиток внутрішніх ресурсів – 

підвищення самооцінки, формування стійкості до стресу, мотиваційної 

підтримки та професійного саморозвитку. Важливим є також надання 

психологічного супроводу, тренінгів адаптивності та створення можливостей 

для професійного навчання. 

Рекомендації щодо вдосконалення соціального середовища включають 

активізацію механізмів соціальної підтримки, розвиток партнерств із 

роботодавцями, підвищення рівня толерантності в громадах, а також 

розширення державних програм перекваліфікації й зайнятості. Реалізація 

таких заходів сприятиме не лише професійному включенню жінок-

переселенок, а й їхній психологічній стабілізації, зміцненню соціальної 

залученості та зростанню економічної самостійності. 

Таким чином, мета дослідження досягнута, завдання виконані, гіпотеза 

про те, що успішна інтеграція внутрішньо переміщених жінок у професійне 

середовище залежить від рівня їхньої соціально-психологічної адаптованості, 

самооцінки, соціальної підтримки та професійної мотивації підтверджена. 
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ДОДАТКИ 

 

Додаток А 

Анкета соціальної та професійної інтеграції внутрішньо 

переміщених осіб 

 

Шановна учаснице! Метою анкети є оцінка вашого досвіду інтеграції у 

соціальне та професійне середовище після переселення. Відповідайте чесно, 

обираючи варіанти відповідей або записуючи власну думку, де передбачено 

відкриту відповідь. Усі відповіді конфіденційні. 

 

Блок 1. Демографічні дані. 

1. Вік: ______ 

2. Освіта: середня / середня спеціальна / вища / інша ______ 

3. Професійний досвід (років): ______ 

4. Тривалість перебування в новому місці (місяці/роки): ______ 

Блок 2. Соціальна підтримка. 

1. Чи отримували Ви допомогу від родини або друзів після 

переселення? 

- так; 

- ні. 

2. Чи користувалися ви послугами соціальних центрів або громадських 

організацій?  

- так; 

- ні. 

3. Наскільки Ви задоволені рівнем соціальної підтримки? 

- 1 – зовсім не задоволена (практично не отримую підтримки, 

відчуваю самотність та труднощі у адаптації); 

- 2 – мало задоволена (підтримка є, але її недостатньо для вирішення 

актуальних проблем); 
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- 3 – частково задоволена (підтримка наявна, але інколи вона не 

відповідає потребам); 

- 4 – здебільшого задоволена (підтримка достатня, допомагає 

вирішувати більшість проблем); 

- 5 – повністю задоволена (отримую необхідну підтримку, відчуваю 

себе впевнено і захищено). 

4. Чи брали Ви участь у навчальних або інтеграційних програмах для 

ВПЖ? 

- так; 

- ні. 

5. Як оцінюєте ефективність інтеграційних програм? 

- 1 – зовсім не ефективні (не надали допомоги); 

- 2 – мало ефективні (корисні лише частково); 

- 3 – помірно ефективні (допомогли вирішити деякі проблеми); 

- 4 – ефективні (значно сприяли адаптації); 

- 5 – дуже ефективні (допомогли повністю інтегруватися). 

Оцінювання: сумарний бал за питання 3 і 5 дозволяє визначити рівень 

соціальної підтримки: 1–2 бали – низький рівень підтримки, 3 бали – 

середній рівень, 4–5 бали – високий рівень підтримки. 

Блок 3. Професійна інтеграція. 

1. Чи вдалося Вам знайти роботу за спеціальністю? 

- так; 

- ні. 

2. Чи задоволені Ви своєю поточною роботою?  

- 1 – зовсім не задоволена; 

- 2 – мало задоволена; 

- 3 – частково задоволена; 

- 4 – здебільшого задоволена; 

- 5 – повністю задоволена. 
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3. Які фактори сприяли вашому працевлаштуванню? (відкрита 

відповідь) 

4. Які труднощі Ви відчували під час працевлаштування? (відкрита 

відповідь) 

5. Чи плануєте Ви підвищувати кваліфікацію або проходити додаткові 

курси? 

- так; 

- ні. 

6. Наскільки важливо для Вас професійне зростання?  

- 1 – зовсім не важливо;  

- 2 – мало важливо; 

- 3 – помірно важливо; 

- 4 – важливо;  

- 5 – дуже важливо. 

Оцінювання: сумарний бал за питання 2 і 6: 1–2 бали – низький рівень 

професійної інтеграції та мотивації, 3 бали – середній рівень, 4–5 бали – 

високий рівень інтеграції та мотивації 

Блок 4. Загальна інтеграція та оцінка досвіду. 

1. Наскільки Ви відчуваєте себе частиною місцевої спільноти?  

- 1 – зовсім не відчуваю; 

- 2 – мало відчуваю; 

- 3 – помірно відчуваю;  

- 4 – здебільшого відчуваю; 

- 5 – повністю відчуваю. 

2. Чи маєте Ви знайомих/друзів серед місцевого населення? 

- 1 – зовсім немає; 

- 2 – дуже мало; 

- 3 – помірно, кілька знайомих; 

- 4 – багато, регулярно спілкуюсь; 

- 5 – дуже багато, маю коло друзів та активне соціальне життя. 
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3. Чи виникали у Вас конфлікти через відмінності культури або мови? 

- 1 – постійно; 

- 2 – часто; 

- 3 – інколи; 

- 4 – рідко; 

- 5 – ніколи. 

4. Які ресурси або підтримка були б для Вас корисними для кращої 

інтеграції? (відкрита відповідь). 

Оцінювання: сумарний бал за питання 1–3: 1–2 бали – низький рівень 

соціальної інтеграції, 3 бали – середній рівень інтеграції, 4–5 бали – високий 

рівень інтеграції. 
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Додаток Б 

Опитувальник соціальної підтримки та інтеграції 

 

Шановна учаснице! У цьому опитувальнику наведені твердження про 

Ваші відчуття, сприйняття соціальної підтримки та інтеграції у новому 

соціальному та професійному середовищі. Прочитайте кожне твердження і 

оцініть, наскільки воно відповідає Вашому досвіду, за шкалою від 1 до 5, де 1 

– зовсім не відповідає, 2 – мало відповідає; 3 – частково відповідає; 4 – 

здебільшого відповідає; 5 – повністю відповідає. Всі відповіді конфіденційні. 

Твердження: 

1. Я отримую достатньо підтримки від родини та близьких. 

2. Мені допомагають друзі або знайомі у вирішенні повсякденних 

проблем. 

3. Я можу розраховувати на підтримку колег та співробітників. 

4. У моєму житті є люди, до яких я можу звернутися за порадою чи 

допомогою. 

5. Я задоволена рівнем отриманої соціальної підтримки у новому 

місці. 

6. Я відчуваю себе частиною місцевої спільноти. 

7. У моєму оточенні є люди, з якими я можу спілкуватися відкрито та 

довірливо. 

8. Я легко знаходжу спільну мову з новими знайомими та колегами. 

9. Мене приймають і поважають у новому середовищі. 

10. Я відчуваю, що можу брати активну участь у місцевому житті та 

заходах. 

11. Я впевнено почуваю себе на робочому місці. 

12. Мої професійні знання та навички визнають і цінують. 

13. Я відчуваю підтримку колег у професійній діяльності. 

14. Я можу просуватися професійно та отримувати нові можливості. 

15. Я задоволена своєю інтеграцією у професійне середовище. 
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Шкала оцінювання: 

1 – зовсім не відповідає (сильне незадоволення, відчуття ізоляції); 

2 – мало відповідає (певні проблеми та відчуття неповної підтримки); 

3 – частково відповідає (помірний рівень підтримки та інтеграції); 

4 – здебільшого відповідає (значна підтримка та інтеграція, деякі 

труднощі); 

5 – повністю відповідає (високий рівень підтримки та інтеграції, 

відчуття повної участі). 

 

Обробка результатів: сумарний бал: сума відповідей за всі 15 

тверджень (мінімум 15, максимум 75): 

15–30 балів – низький рівень соціальної підтримки та інтеграції; 

31–50 балів – середній рівень соціальної підтримки та інтеграції; 

51–75 балів – високий рівень соціальної підтримки та інтеграції. 
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Додаток В 

План інтерв’ю для внутрішньо переміщених жінок 

 

Мета: з’ясувати соціально-психологічні чинники, що впливають на 

успішну професійну адаптацію у новому середовищі. 

Інструкція: 

Відповідайте щиро на запитання, спираючись на свій досвід. Немає 

правильних або неправильних відповідей. Всі відповіді конфіденційні. 

1. Досвід працевлаштування після переселення та труднощі на роботі. 

- Розкажіть, як Ви шукали роботу після переселення. 

- Які основні труднощі виникали на новому робочому місці? 

- Чи стикалися Ви з непорозумінням або конфліктами через різницю в 

досвіді чи культурі? 

2. Соціальна підтримка. 

- Хто підтримував Вас у процесі працевлаштування: родина, друзі, 

колеги? 

- Яким чином ця підтримка впливала на Вашу адаптацію на роботі? 

- Чи брали Ви участь у програмах або заходах, що допомагають ВПЖ 

інтегруватися у суспільство? 

3. Мотивація до професійного розвитку. 

- Що для Вас є основним стимулом розвиватися професійно? 

- Чи відчуваєте Ви бажання навчатися та підвищувати кваліфікацію? 

- Як Ви визначаєте свої професійні цілі на найближчі роки? 

4. Перешкоди та бар’єри. 

- З якими труднощами Ви стикалися на шляху інтеграції у професійне 

середовище? 

- Чи виникали у Вас проблеми через мовні або культурні відмінності? 

- Як Ви справлялися з дискримінацією або упередженим ставленням? 

5. Подолання стресу та адаптаційних труднощів. 

- Які методи допомагають Вам справлятися зі стресом на роботі? 
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- Чи користуєтеся Ви допомогою психологів або спеціалістів з 

адаптації? 

- Як Ви відновлюєте сили після складних ситуацій на роботі? 

6. Відчуття власної ефективності та задоволення від роботи. 

- Наскільки Ви відчуваєте себе ефективною на роботі? 

- Чи задоволені Ви своїми професійними досягненнями? 

- Які фактори впливають на Ваше задоволення від роботи? 

7. Участь у тренінгах та навчальних програмах. 

- Чи брали Ви участь у тренінгах або навчальних програмах для ВПЖ? 

- Які з них були найбільш корисними і чому? 

- Що б Ви запропонували для покращення таких програм? 

8. Взаємодія з місцевою спільнотою. 

- Чи відчуваєте Ви себе частиною місцевого колективу чи спільноти? 

- Як складаються Ваші відносини з колегами та сусідами? 

- Чи є люди, які допомагають Вам краще адаптуватися у новому 

середовищі? 

9. Особисті ресурси та навички. 

- Які Ваші особисті якості допомагають у професійній адаптації? 

- Наскільки важливі для Вас наполегливість, самоорганізація та 

ініціативність? 

- Чи відчуваєте Ви, що можете впливати на власний професійний 

розвиток? 

10. Пропозиції та побажання. 

- Що б Ви змінили або покращили у системі підтримки ВПЖ на роботі 

та в суспільстві? 

- Які ресурси або програми, на Вашу думку, допомогли б швидше 

адаптуватися? 

- Що для Вас є найважливішим у процесі інтеграції та професійного 

розвитку? 


